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Garancija 

Informacije v tem dokumentu se lahko 
spremenijo brez predhodnega obvestila. Edine 

garancije za HP-jeve izdelke in storitve so 
določene v izrecnih garancijskih izjavah, 
priloženih tem izdelkom in storitvam. Ničesar v 

tem dokumentu ni mogoče razumeti kot 
dodatno jamstvo. HP ni odgovoren za tehnične 
ali uredniške napake ali opustitve, ki so 

vsebovane v tem dokumentu. 

Vse funkcije niso na voljo v vseh izdajah ali 
različicah sistema Windows. Sistemi lahko 
zahtevajo nadgrajeno in/ali ločeno kupljeno 

strojno opremo, gonilnike, programsko 
opremo ali posodobitev BIOS-a, da bi v celoti 

izkoristili funkcionalnost sistema Windows. 
Oglejte si http://www.microsoft.com. 

Krediti za blagovne znamke 

Bluetooth je blagovna znamka, ki je v lasti 
njenega lastnika, HP Inc. pa jo uporablja po 

licenci. Intel je blagovna znamka družbe Intel 
Corporation v 
ZDA in druge države. Linux® je registrirana 

blagovna znamka Linusa Torvaldsa v 
ZDA in druge države. Microsoft in Windows sta 
registrirani blagovni znamki ali blagovni 

znamki družbe Microsoft Corporation v ZDA 
in/ali drugih državah. NVIDIA j e  blagovna 

znamka in/ali registrirana blagovna znamka 
družbe NVIDIA Corporation v ZDA in drugih 
državah. Red Hat® je registrirana blagovna 

znamka družbe Red Hat, Inc. v Združenih 
državah Amerike in drugih državah. 
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OPOMBA: Tako ločeno besedilo vsebuje pomembne dodatne informacije. 

O tem vodniku 

OPOZORILO!  Tako označeno besedilo pomeni, da lahko neupoštevanje navodil povzroči telesne poškodbe ali 
izgubo življenja. 

 OPOZORILO: Tako ločeno besedilo pomeni, da lahko neupoštevanje navodil povzroči poškodbo opreme ali 
izgubo informacij. 

 

Ta priročnik vsebuje informacije o nastavitvah in osnovnih težavah za delovno postajo. Vključuje te teme: 
 

Teme 
vodnika 

Iskanje HP-jevih virov na strani 1 

Funkcije delovne postaje na strani 5 

Nastavitev delovne postaje na strani 10 

Nastavitev, varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev 
sistema Windows 10 na strani 19 

Nastavitev, varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev 
sistema Windows 7 na strani 28 

Nastavitev operacijskega sistema Linux na strani 33 

Posodabljanje delovne postaje na strani 37 

Diagnostika in odpravljanje manjših težav na strani 39 

Uporaba HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na strani 44 

Rutinska nega na strani 46 

 
 

 NASVET: Če v tem priročniku ne najdete tistega, kar iščete: 

● Tehnične podrobnosti najdete v priročniku za vzdrževanje in servisiranje na spletnem 
naslovu http://www.hp.com/support/ workstation_manuals. 

● Oglejte si videoposnetke o odstranitvi in zamenjavi na spletnem mestu http://www.hp.com/go/sml. 

● Za dodatne informacije o svoji delovni postaji obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/workstations. 

http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/go/sml
http://www.hp.com/go/workstations
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1 Iskanje HP-jevih virov 
 
 

V tem razdelku so na voljo informacije o naslednjih virih za delovno postajo HP: 

● Informacije o izdelku 

● Podpora 

● Dokumentacija o izdelku 

● Diagnostika izdelkov 

● Posodobitve izdelkov 

 

Informacije o izdelku 
 

Tema Lokacija 

Tehnične specifikacije Če želite poiskati hitre specifikacije za svoj izdelek, obiščite spletno stran 

http://www.hp.com/go/quickspecs. Kliknite povezavo za HP Inc. QuickSpecs. Kliknite 
Search all QuickSpecs, v iskalno polje vnesite ime modela in nato kliknite Go. 

Regulativna, varnostna in okoljska 
obvestila 

Informacije o regulativnih predpisih, varnostnih in okoljskih obvestilih so na voljo v 
poglavju Regulatory, Safety and Environmental Notices (Regulativna, varnostna in okoljska 
obvestila). Oglejte si tudi regulativno nalepko na ohišju delovne postaje. 

Dodatki Za popolne in aktualne informacije o podprti dodatni opremi in komponentah obiščite 
http://www.hp.com/go/workstations. 

Sistemska plošča Shema sistemske plošče se nahaja na notranji strani ohišja (konfiguracija "vse v enem"). 

Dodatne informacije so na voljo v priročniku za vzdrževanje in servis delovne postaje na 
spletnem naslovu http://www.hp.com/support/workstation_manuals. 

Serijska številka, nalepke 

agencije/okolja in 
operacijskega sistema 

Serijska številka, nalepke agencije/okolja in operacijskega sistema so na zadnji plošči 

delovne postaje. 
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Podpora 
 

Tema Lokacija 

Podpora za 
izdelke 

Za podporo iz ZDA obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/contactHP. 

Za podporo po vsem svetu obiščite 

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact_us.html. Tu lahko dostopate do 

naslednjih vrst podpore: 

● Spletni klepet s HP-jevim tehnikom 

● Pridobite podporo prek e-pošte 

● Poiščite telefonske številke za podporo 

● Poiščite HP-jev servisni center 

Garancijske 
informacije 

Če želite poiskati informacije o osnovni garanciji, obiščite spletno mesto 

http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool. Če želite poiskati obstoječi paket za 

oskrbo, obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/lookuptool. 

Če želite podaljšati standardno garancijo izdelka, obiščite spletno stran 
http://h20565.www2.hp.com/hpsc/wc/public/home in izberite med sorodnimi povezavami. Storitve HP Care 
Pack ponujajo nadgrajene ravni storitev za podaljšanje in razširitev standardne garancije izdelka. 

HP-jevo omejeno garancijo najdete v uporabniških navodilih na izdelku in/ali na CD-ju ali DVD-ju, ki je priložen 
v škatli. V nekaterih državah ali regijah lahko HP zagotovi tiskano garancijo v škatli. V državah ali regijah, kjer 
garancija ni na voljo v tiskani obliki, lahko zahtevate kopijo na spletni strani 

http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za izdelke, kupljene v azijsko-pacifiški regiji, lahko pišete podjetju 
HP Inc. na naslov 

POD, poštni predal 161 

Pošta Kitchener Road, Singapur 912006 

Vključite ime izdelka ter svoje ime, telefonsko številko in poštni naslov. 

http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool
http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool
http://www.hp.com/go/lookuptool
http://h20565.www2.hp.com/hpsc/wc/public/home
http://h20565.www2.hp.com/hpsc/wc/public/home
http://www.hp.com/go/orderdocuments
http://www.hp.com/go/orderdocuments
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Dokumentacija o izdelku 
 

Tema Lokacija 

HP-jeva uporabniška 

dokumentacija, bele knjige in 
dokumentacija tretjih oseb 

Uporabniška dokumentacija je na trdem disku. V operacijskem sistemu Windows® 10 izberite 

Začetni zaslon, izberite Vse aplikacije, izberite HP in nato izberite HP Documentation. V 
operacijskem sistemu Windows 7 izberite Začetni zaslon, izberite HP Help and Support 

(Pomoč in podpora HP) in nato izberite HP Documentation (Dokumentacija HP). 
Najnovejšo spletno dokumentacijo najdete na spletnem mestu 
http://www.hp.com/support/workstation_manuals. Dokumentacija vključuje ta 

uporabniški priročnik ter Vodnik za vzdrževanje in servisiranje. 

Videoposnetki odstranjevanja in 
zamenjave 

Če želite izvedeti, kako odstraniti in zamenjati komponente delovne postaje, obiščite 

spletno mesto http://www.hp.com/go/sml. 

Obvestila o izdelkih Izbira naročnika je HP-jev program, s katerim se lahko prijavite na prejemanje opozoril o 
gonilnikih in programski opremi, proaktivnih obvestil o spremembah (PCN), HP-jevega 
glasila, obvestil za stranke in še več. Prijavite se na spletni strani 

http://www.hp.com/go/subscriberschoice. 

Tehnične specifikacije Bilten izdelka vsebuje hitre specifikacije za delovne postaje HP. Hitre specifikacije 

vključujejo informacije o operacijskem sistemu, napajalniku, pomnilniku, procesorju in 
številnih drugih sestavnih delih sistema. Če želite dostopati do hitrih specifikacij, pojdite 
na http://www.hp.com/go/quickspecs/. 

Nasveti za stranke, varnostni 
bilteni in obvestila 

Iskanje obvestil, biltenov in obvestil: 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport. 

2. Izberite želeni izdelek. 

3. Pod naslovom Baza znanja z drsnikom izberite možnost Advisories, Bulletins & 
Notices. 

Diagnostika izdelkov 
 

Tema Lokacija 

Orodja za diagnostiko sistema 
Windows 

Pripomoček UEFI Diagnostics je prednameščen na izbranih delovnih postajah Windows. 

 
Za dodatne informacije glejte Vodnik za vzdrževanje in servisiranje delovne postaje na 

naslovu http://www.hp.com/support/workstation_manuals. 

Opredelitve zvočnih in svetlobnih 
kod 

Oglejte si Vodnik za vzdrževanje in servis delovne postaje na naslovu 
http://www.hp.com/support/ workstation_manuals. 

Kode napak POST Oglejte si Vodnik za vzdrževanje in servis delovne postaje na naslovu 

http://www.hp.com/support/ workstation_manuals. 

http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/go/sml
http://www.hp.com/go/workstationsupport
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
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Posodobitve izdelkov 
 

Tema Lokacija 

Posodobitve gonilnikov in 
BIOS-a 

Pojdite na spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport in preverite, ali imate 

najnovejše gonilnike za delovno postajo. 

Če želite določiti trenutni BIOS delovne postaje v svoji delovni postaji, med zagonom 

sistema sledite naslednjim korakom: 

1. Vklopite delovno postajo in med zagonom (zagonom) pritisnite Esc. 

2. Pritisnite F10, da vstopite v program Computer Setup (Nastavitev računalnika) (F10). 

3. Pojdite na Glavno in izberite Sistemske informacije. Opazujte različico in datum 
sistemskega BIOS-a ter ju primerjajte z različicami BIOS-a, ki so prikazane na HP-
jevem spletnem mestu. 

V operacijskem sistemu Windows 7 lahko številko različice BIOS-a poiščete tudi z 
naslednjimi koraki: 

1. Pojdite na Začetni zaslon, izberite Vsi programi, izberite Dodatki, izberite 
Sistemska orodja in nato izberite Sistemske informacije. 

2. V desnem podoknu poiščite vrstico z verzijo/datumom BIOS-a. 

3. Zapišite različico in datum BIOS-a ter ju primerjajte z različicami, ki so prikazane na 
HP-jevem spletnem mestu. 

Operacijski sistemi Informacije so na voljo na naslednjih mestih: 

● V operacijskih sistemih Windows obiščite spletno stran 
http://www.support.microsoft.com. 

● Operacijski sistemi Linux®, pojdite na http://www.linux.com. 

http://www.hp.com/go/workstationsupport
http://www.support.microsoft.com/
http://www.support.microsoft.com/
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2 Funkcije delovne postaje 
 
 
 

Za popolne in aktualne informacije o podprti opremi in komponentah za delovno postajo obiščite 
http://partsurfer.hp.com. 

● Komponente 

● Specifikacije izdelka 

 

Komponente 

Spredaj 
 

 

Artik
el 

Ikona Komponenta 

 
1 

 

 

 
Gumb za vklop 

2  LED dioda za vklop napajanja 
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Leva stran 
 

 

Artik
el 

Ikon
a 

Komponenta 

1 

 

 Vrata USB 3.0 

 
2 

 
 

 
Polnilna vrata USB 3.0 

 
3 

 

 

 
Kombinirani vtič Audio-out (slušalke)/Audio-in (mikrofon) 
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Zadnja stran 

Model učinkovitosti 
 
 
 
 

 
 
 
 

Artik
el 

Ikona Komponenta Artik
el 

Ikona Komponenta 

 

 
1 

 
 

 

Indikator dejavnosti 

trdega diska Vklopljen: 

Računalnik je vklopljen. 

Utripa belo: Do trdega diska se 
dostopa. 

 

 
7 

 
 

 

 

 
Priključek napajalnega kabla 

 
2 

 

 

 
Reža za kabelsko ključavnico 

 
8 

 

 

Priključki DisplayPort 1.2 (3) 

Poganja ga grafični procesor 
NVIDIA 

3  Zaklep za sprostitev dostopne 
plošče 

9  Sponka za kabel DC-IN 

 
 

4 

 

 

 

Priključek DisplayPort 1.2 

Omogoča integrirano grafiko. 

NVIDIA® je privzeti grafični 

procesor. Grafični procesor 
Intel® lahko izberete v meniju 

BIOS (F10). 

 
 

10 

 
 
 

 

 
 

Vrata USB tipa C (2) 

5 
 

Serijska vrata (neobvezno) 11 

 

 Vrata USB 3.0 (2) 

 
6 

 

 

 
RJ-45 (omrežni) priključek 
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Vstopni model 
 
 
 
 

 
 
 
 

Artik
el 

Ikona Komponenta Artik
el 

Ikona Komponenta 

 

 
1 

 
 

 

Indikator dejavnosti 

trdega diska Vklopljen: 

Računalnik je vklopljen. 

Utripa belo: Do trdega diska se 
dostopa. 

 

 
6 

 
 

 

 

 
Priključek napajalnega kabla 

 
2 

 

 

 
Reža za kabelsko ključavnico 

 
7 

 

 

 
Priključki DisplayPort (3) 

3  Zaklep za sprostitev dostopne 
plošče 

8  Sponka za kabel DC-IN 

4 
 

Serijska vrata (neobvezno) 9 

 

 Vrata USB 3.0 (2) 

 
5 

 

 

 
RJ-45 (omrežni) priključek 
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Specifikacije izdelka 

Fizične značilnosti 
 

 
Teža 

Samo enota (zmogljivost) 

Samo enota (vnos) 

2,08 kg (4,58 funtov) 

1,87 kg (4,12 funtov) 

 
 

Dimenzije (samo enota) 

Višina 

Širina 

Globina 

58 mm (2,3 palca) 

216 mm (8,5 palca) 

216 mm (8,5 palca) 

 
Okoljske specifikacije 

 

 
 

Temperatura 

Delovanje 

Neoperativne dejavnosti 

5°C do 35°C (40°F do 95°F) 

40 °C do 60 °C (-40 °F do 140 °F) 

OPOMBA: Zgornja meja temperature okolja 35 °C velja do nadmorske višine 1524 m (5000 čevljev). 

Za vsakih 305 m (1000 ft) nad 1524 m (5000 ft) znižajte temperaturo za 1 °C. Na primer, na višini 
3048 m je zgornja meja temperature okoliškega zraka 30 °C. 

 
Vlaga 

Delovanje 

Neoperativne dejavnosti 

Od 8 do 85 % relativne vlažnosti, brez kondenzacije 

8 do 90 % relativne vlažnosti, brez kondenzacije 

 
Nadmorska višina 

Delovanje 

Neoperativne dejavnosti 

0 do 3.048 m (10.000 čevljev) 

0 do 9.144 m (30.000 čevljev) 

 
 
 

Šok 

Delovanje 

Neoperativne dejavnosti 

½-sinus: 40 g, 2-3 ms (~62 cm/s) 

● ½-sinus: 160 cm/s, 2-3 ms (~105 g) 

● 20 g, kvadratni: 422 cm/s. 

OPOMBA: Vrednosti predstavljajo posamezne udarce in ne 
kažejo na ponavljajoče se udarce. 

 
 

Vibracije 

Delovanje naključno 

Neoperativni naključni 

0,5 g (rms), 5-300 Hz, do 0,0025 g2/Hz 

2,0 g (rms), 5-500 Hz, do 0,0150 g2/Hz 

OPOMBA: Vrednosti ne pomenijo neprekinjenih vibracij. 
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3 Nastavitev delovne postaje 
 
 
 

● Nastavitev delovne postaje 

● Dodajanje monitorjev 

● Namestitev izbirnih sestavnih delov 

● Varnost 

● Recikliranje izdelkov 

 

Nastavitev delovne postaje 

Zagotavljanje ustreznega prezračevanja 

Za delovanje delovne postaje je pomembno pravilno prezračevanje sistema. Če želite zagotoviti ustrezno 
prezračevanje: 

● Delovno postajo uporabljajte na trdni in ravni površini. 

● Zagotovite vsaj 15,24 cm prostega prostora na sprednji in zadnji strani delovne postaje. (To je 
najmanjša razdalja za vse modele delovnih postaj.) 

 

 
● Prepričajte se, da je temperatura okoliškega zraka, ki obdaja delovno postajo, v določenih mejah 

(glejte okoljske specifikacije na strani 9). 

● Pri namestitvi v omaro zagotovite ustrezno prezračevanje omare in poskrbite, da temperatura okolice 
v omari ne preseže določenih omejitev. 

● Nikoli ne omejujte vhodnega ali izhodnega zračnega toka delovne postaje z blokiranjem prezračevalnih 
odprtin ali dovodov zraka. 
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OPOMBA: Ta aparat je namenjen podpori z nosilcem za namestitev na steno, ki je uvrščen na seznam UL ali 
CSA. 

Postopek nastavitve 

OPOZORILO!  Da bi zmanjšali tveganje električnega udara ali poškodbe opreme: 

● Napajalni kabel priključite v vtičnico za izmenični tok, ki je vedno lahko dostopna. 

● Napajanje delovne postaje odklopite tako, da izvlečete napajalni kabel iz vtičnice (in ne tako, da 
izvlečete napajalni kabel iz delovne postaje). 

● Če ima vaš napajalni kabel 3-polni priključni vtič, ga priključite v ozemljeno (ozemljeno) 3-polno 
vtičnico. Ne onemogočite ozemljitvenega zatiča napajalnega kabla, na primer s priključitvijo 2-
kolutnega adapterja. Ozemljitveni zatič je pomemben varnostni element. 

Za več varnostnih in regulativnih informacij glejte Regulativna, varnostna in okoljska obvestila. 
ki se nahaja skupaj z uporabniškim priročnikom na delovni postaji. 

Montaža delovne postaje 

Delovno postajo lahko pritrdite na steno, nihajno roko ali drugo pritrdilno napravo. 
 

1. Odstranite gumijaste nogice na dnu delovne postaje, da se pokažejo luknje za namestitev VESA. 
 

Noge shranite na spodnji strani zgornjega pokrova delovne postaje. 

2. Če želite delovno postajo pritrditi na nihajno roko (naprodaj posebej), vstavite štiri vijake M4 × 10 mm 
skozi luknje na plošči nihajne roke in v montažne luknje na delovni postaji. 

OPOZORILO: Ta delovna postaja podpira 100 mm luknje za namestitev po industrijskem standardu 
VESA. Če želite na delovno postajo pritrditi montažno rešitev tretje osebe, potrebujete štiri vijake M4 × 
10 mm. Ti vijaki morajo biti priloženi v kompletu rešitve za montažo tretje osebe. Daljših vijakov ne 
smete uporabljati, ker lahko poškodujejo delovno postajo. Pomembno je preveriti, ali je proizvajalčeva 
montažna rešitev skladna s standardom VESA in ali je primerna za težo delovne postaje. Za najboljšo 
zmogljivost je pomembno, da uporabljate napajalne in druge kable, ki so priloženi delovni postaji. 

Če želite delovno postajo pritrditi na druge pritrdilne elemente, upoštevajte navodila, ki so priložena 
pritrdilnemu elementu, da zagotovite varno pritrditev delovne postaje. 

OPOMBA: Če bo delovna postaja nameščena vodoravno, jo postavite tako, da bodo vsi kabli in vrvice iz 
priključkov viseli naravnost navzdol. 
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Priključitev delovne postaje 

OPOZORILO!  Da bi zmanjšali nevarnost električnega udara ali poškodbe opreme, upoštevajte naslednje napotke: 

• Napajalni kabel priključite v vtičnico za izmenični tok, ki je lahko dostopna. 

• Napajanje delovne postaje odklopite tako, da izvlečete napajalni kabel iz vtičnice (in ne tako, da izvlečete 
napajalni kabel iz delovne postaje). 

• Kabel priključite v ozemljeno (ozemljeno) vtičnico s tremi kontakti. Ne onemogočite ozemljitvenega 
kontakta napajalnega kabla (na primer s priključitvijo dvokolčnega adapterja). Ozemljitveni zatič je 
pomemben varnostni element.  

Nastavitev delovne postaje: 

1. Priključite napajalni kabel na delovno postajo. 

 

 
2. Na delovno postajo priključite miško in tipkovnico. 

3. Priključite monitor na delovno postajo. 

4. Druge periferne komponente (na primer tiskalnik) priključite v skladu z navodili, ki so priložena 
napravi. 

5. Priključite omrežni kabel na delovno postajo in omrežni usmerjevalnik ali napravo LAN. 

6. Napajalni kabel delovne postaje in napajalni kabel monitorja priključite v vtičnico za izmenični tok (4). 

Povezovanje naprav Bluetooth 

Delovna postaja podpira Bluetooth. Priključitev brezžične naprave Bluetooth®: 

1. Naprava Bluetooth pošlje radijski signal, tako da jo delovna postaja lahko odkrije (navodila so na voljo 
v dokumentaciji naprave). 

2. V nadzorni plošči sistema Windows pojdite v možnost Strojna oprema in zvok ter nato v možnost Naprave 
in tiskalniki. 

● Če je naprava Bluetooth tiskalnik, izberite Dodaj tiskalnik, izberite Dodaj omrežni, 
brezžični ali Bluetooth tiskalnik in sledite navodilom na zaslonu. 

● Za vse druge naprave izberite Dodaj napravo, izberite Naprave Bluetooth in sledite navodilom na 
zaslonu. 
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Onemogočanje naprav Bluetooth 

Funkcije Bluetooth lahko onemogočite v sistemskem BIOS-u, operacijskem sistemu ali tako, da iz sistema 
odstranite brezžične module. 

OPOMBA: Če onemogočite funkcije Bluetooth prek sistema BIOS ali odstranite brezžične module iz sistema, 
bo onemogočena tudi funkcija WLAN.  

Če želite onemogočiti funkcije Bluetooth v sistemskem BIOS-u, naredite naslednje: 

1. Med zagonom sistema pritisnite F10, da vstopite v nastavitve BIOS-a. 

2. Med razpoložljivimi meniji, ki so prikazani blizu vrha zaslona, poiščite in izberite meni Napredno. 

3. Izberite Sistemske možnosti. 

4. Izberite M.2 WLAN/BT. 

5. S smernimi tipkami spremenite možnost Omogočeno v Onemogočeno in pritisnite F10, da sprejmete 
spremembo. 

6. V menijih v glavi izberite Datoteka, nato pa izberite Shrani spremembe in 

Izhod. Če želite onemogočiti funkcije Bluetooth v operacijskem sistemu 

Windows 10, naredite naslednje: 

1. V Nadzorni plošči spremenite možnost Pogled po kategoriji v možnost Velika ikona ali Mala ikona. 

2. Pojdite v Upravitelja naprav. 

3. Razširite Bluetooth. 

4. Izberite Intel® Wireless Bluetooth® 4.0 + HS Adapter, da odprete meni. 

5. Pojdite v meni Voznik in izberite možnost Onemogoči. 

6. Izberite Da. 

7. Če želite ponovno omogočiti, izberite Omogoči. 

Če želite onemogočiti funkcije Bluetooth v sistemu Windows 7, naredite naslednje: 

1. V Nadzorni plošči spremenite možnost Pogled po kategoriji v možnost Velika ikona ali Mala ikona. 

2. Pojdite v Upravitelja naprav. 

3. Razširite radijske postaje Bluetooth. 

4. Poiščite adapter Intel® Wireless Bluetooth® 4.0. 

5. Izberite možnost Onemogoči. 

6. Izberite Da. 

7. Če želite ponovno omogočiti, izberite Omogoči. 

Če želite odstraniti brezžične module, glejte eno od naslednjih informacij o odstranjevanju in zamenjavi 
sestavnih delov: 

● Priročnik za vzdrževanje in servisiranje delovne postaje na naslovu 
http://www.hp.com/support/ workstation_manuals 

● Videoposnetki za vašo delovno postajo na http://www.hp.com/go/sml 

http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/go/sml
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OPOMBA: Delovna postaja je privzeto vključena v omrežje WLAN. 

Onemogočanje omrežja WLAN 
 

 OPOMBA: Če prek sistemskega BIOS-a ali z odstranitvijo brezžičnih modulov iz sistema onemogočite funkcije 
WLAN, bodo onemogočene tudi funkcije Bluetooth.  

Omrežje WLAN lahko onemogočite prek sistema BIOS, operacijskega sistema ali tako, da iz sistema 
odstranite brezžične module. 

Če želite onemogočiti omrežje WLAN v sistemskem BIOS-u, naredite naslednje: 

1. Med zagonom sistema pritisnite F10, da vstopite v nastavitve BIOS-a. 

2. Med razpoložljivimi meniji, ki so prikazani blizu vrha zaslona, poiščite in izberite meni Napredno. 

3. Izberite Sistemske možnosti. 

4. Izberite M.2 WLAN/BT. 

5. Izberite možnost Disabled (Onemogočeno) in pritisnite F10, da sprejmete spremembo. 

6. V menijih v glavi izberite Datoteka, nato pa izberite Shrani spremembe in 

Izhod. Če želite onemogočiti omrežje WLAN v operacijskem sistemu Windows 

10, naredite naslednje: 

1. V Nadzorni plošči spremenite možnost Pogled po kategoriji v možnost Velika ikona ali Mala ikona. 

2. Pojdite v Upravitelja naprav. 

3. Razširite omrežne adapterje. 

4. Izberite Intel® Dual Band Wireless-AC 8265. 

5. Pojdite v meni Voznik. 

6. Izberite možnost Onemogoči. 

7. Izberite Da. 

8. Če želite ponovno omogočiti, izberite Omogoči. 

Če želite onemogočiti omrežje WLAN v sistemu Windows 7, naredite naslednje: 

1. V Nadzorni plošči spremenite možnost Pogled po kategoriji v možnost Velika ikona ali Mala ikona. 

2. Pojdite v Upravitelja naprav. 

3. Razširite omrežne adapterje. 

4. Izberite Intel® Dual Band Wireless-AC 8265. 

5. Izberite možnost Onemogoči. 

6. Izberite Da. 

7. Če želite ponovno omogočiti, izberite Omogoči. 

Če želite odstraniti brezžične module, glejte eno od naslednjih informacij o odstranjevanju in zamenjavi sestavnih 
delov: 

● Priročnik za vzdrževanje in servisiranje delovne postaje na naslovu 
http://www.hp.com/support/ workstation_manuals 

● Videoposnetki za vašo delovno postajo na http://www.hp.com/go/sml 

http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/go/sml
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Dodajanje monitorjev 

Načrtovanje dodatnih monitorjev 

Vstopni model 

Sistem HP Z2 Mini G3 Entry podpira do tri hkratne zaslone, ki jih poganja Intelov integrirani grafični procesor. 
Vsak zaslon lahko prikazuje ločljivosti do 4096 × 2160 @ 60 Hz. 

Panel z ločljivostjo 5120 × 2880 @60 Hz je mogoče krmiliti tudi z dvema izhodoma DisplayPort 1.2 skupaj. Da bi 
bilo to mogoče, mora plošča podpirati ta način doseganja te ločljivosti. 

Model učinkovitosti 

Model HP Z2 Mini G3 Performance lahko deluje v dveh različnih načinih: NVIDIA GPU ali NVIDIA GPU + Intel 
GPU. Način samo z grafičnim procesorjem NVIDIA ponuja najboljšo zmogljivost, medtem ko način NVIDIA 
GPU + Intel GPU omogoča, da sistem poganja dodatna dva zaslona. 

Način samo za grafični procesor NVIDIA: 

● Privzeta konfiguracija. 

● Ponuja najboljšo zmogljivost, saj vsa vrata DisplayPort 1.2 neposredno poganja grafični procesor 
NVIDIA Quadro. 

● Z združitvijo izhodov DisplayPort lahko povežete do štiri neodvisne zaslone z največjo ločljivostjo 
4096 × 2160 @ 60 Hz ali dva neodvisna zaslona z največjo ločljivostjo 5120 × 2880 @ 60 Hz. Zaslon 
mora podpirati ta način doseganja te ločljivosti. 

Način NVIDIA GPU + Intel GPU: 

● Grafični procesor NVIDIA lahko podpira največ štiri neodvisne zaslone. Če želite podpirati dodatna dva 
zaslona, lahko sistem konfigurirate tako, da hkrati uporablja grafični procesor NVIDIA Quadro in Intelov 
integrirani grafični procesor. 

● Ta način je konfiguriran v sistemskem BIOS-u. 

1. Pritisnite gumb za vklop na sistemu in nato večkrat pritisnite tipko F10, dokler ne pridete do 
grafičnega vmesnika BIOS. 

2. Pojdite na zavihek Napredno. 

3. Izberite Možnosti vgrajene naprave. 

4. Izberite Omogoči Intelovo grafiko v vratih DisplayPort #4. 

5. Pritisnite Enter in sprejmite poziv, ki vas obvešča, da bo Intelov grafični procesor izpisan na 
DisplayPort #4. 

6. Pritisnite F10, da shranite spremembe in zaključite. 

● V tem načinu je mogoče upravljati do šest neodvisnih zaslonov. 

◦ Ker ima sistem le štiri vrata DisplayPort 1.2, morata dve od vrat DisplayPort 1.2 po dva zaslona v 
verižni konfiguraciji. To dosežemo z uporabo vmesnikov DisplayPort 
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1.2 Multi-Stream Transport (MST) in zahteva zaslone, ki podpirajo MST, ali vozlišča DisplayPort, ki 
podpirajo MST. 

◦ Če želite doseči konfiguracijo s šestimi zasloni, mora enega od verižnih zaslonov poganjati Intelov 
grafični procesor na DisplayPort #4. Za določitev posebnih DisplayPortov glejte Performance 
model na strani 7. Drugo verigo lahko poganja grafični procesor NVIDIA Quadro na katerem koli od 
preostalih vrat DisplayPort 1.2. 

◦ Vsak izhod DisplayPort 1.2 v sistemu lahko poganja zaslon z ločljivostjo 4096 × 2160 @ 60 Hz. Če 
sta dva zaslona verižno povezana iz enega samega vhoda DisplayPort 1.2, je pasovna širina 
vsakega zaslona v verigi omejena na največjo ločljivost 2560 × 1600 @ 60 Hz. 

● Uspešnost je odvisna od tega, na katerem grafičnem procesorju se izvaja aplikacija. Za najboljšo 
zmogljivost določene aplikacije se prepričajte, da se aplikacija izvaja na grafičnem procesorju 
NVIDIA Quadro. 

Postopek načrtovanja 

Postopek dodajanja monitorjev je odvisen od vrste in števila dodanih monitorjev. Za 

načrtovanje dodajanja več monitorjev uporabite naslednji postopek: 

1. Ocenite svoje potrebe po monitorju. 

a. Določite, koliko monitorjev potrebujete. 

b. Določite, kakšno grafično zmogljivost želite. Za največjo zmogljivost poskrbite, da vaš zaslon 
poganja grafični procesor NVIDIA Quadro. 

c. Upoštevajte vrsto grafičnega priključka, ki ga uporablja vsak monitor. HP ponuja grafične 
kartice z vmesnikoma DisplayPort (DP) in DVI, vendar lahko uporabite adapterje in kartice 
drugih proizvajalcev za druge grafične formate, vključno z DVI-I, HDMI ali VGA. 

 

 NASVET: Nekateri adapterji za starejšo strojno opremo so lahko dražji od drugih. Morda boste želeli 
primerjati stroške pridobitve adapterjev s stroški pridobitve novejšega monitorja, ki ne potrebuje 
adapterjev.  

2. Namestite gonilnike in konfigurirajte ločljivosti. 

a. Prepričajte se, da imate za kartico ustrezne gonilnike. Glejte http://www.hp.com za gonilnike, 
ki so primerni za HP. 

b. V programu Windows Display Settings (Nastavitve zaslona) konfigurirajte ločljivost, 
usmerjenost in postavitev vsakega monitorja. Podrobnosti so na voljo v pomoči sistema 
Windows ali na spletni strani http://www.microsoft.com. 

c. Za nastavitev monitorja v sistemu Linux lahko pogosto uporabite orodje za nastavitve grafičnih 
kartic (npr. NVIDIA® nvidia-settings). V nekaterih zadnjih izdajah Linuxa je treba spremeniti tudi 
nastavitve sistema za upravljanje oken (npr. Gnome 3). 

 

 NASVET: Če želite poenostaviti odpravljanje morebitnih težav, monitorje omogočite enega za drugim: 
omogočite prvi monitor in se prepričajte, da deluje pravilno, preden omogočite naslednji monitor.  

http://www.hp.com/
http://www.microsoft.com/
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OPOMBA: Povezave DisplayPort imajo najvišjo zmogljivost, povezave VGA pa najnižjo.  

Ujemanje priključka grafične kartice s priključki monitorja 

Naslednja tabela opisuje scenarije konfiguracije monitorja. 
 

Vmesniški priključek grafične 
kartice 

Priključek za 
monitor 

 
VGA DVI DVI z dvema 

povezavama 

DisplayPort 
(DP) 

HDMI 

DISPLAYPORT 
 

 

Adapter 
DisplayPort na 

VGA 

(naprodaj 
ločeno) 

 

DP v DVI 
adapter 

 

DP na DL DVI 
adapter 

 
 

Kabel DP 

 

DP na HDMI 
adapter 

 
 

Ugotavljanje zahtev za povezavo z monitorjem 

Grafična kartica z izhodom DisplayPort - Sistem ima štiri izhode DisplayPort 1.2. Na vsak priključek lahko 
priključite monitor . Po potrebi uporabite ustrezne adapterje. 

Povezovanje in konfiguriranje monitorjev 

1. Na delovno postajo priključite kabelske adapterje za monitor (če so potrebni), nato pa na 
adapterje ali neposredno na grafično kartico priključite ustrezne kable za monitor. 

2. Druge konce kablov za monitorje priključite na monitorje. 

3. En konec napajalnega kabla monitorja priključite na monitor, drugega pa v vtičnico za izmenični tok. 

4. Konfigurirajte monitor. Podrobnosti so na voljo v Microsoftovi pomoči ali na spletni strani 
http://www.microsoft.com. 

Za nastavitev monitorja v sistemu Linux lahko pogosto uporabite orodje za nastavitve grafičnih 
kartic (npr. NVIDIA nvidia-settings ali AMD Catalyst Control Center). V nekaterih zadnjih izdajah 
operacijskega sistema Linux je treba spremeniti tudi nastavitve sistema za upravljanje oken (npr. 
Gnome 3). 

http://www.microsoft.com/
http://www.microsoft.com/
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Prilagajanje prikaza monitorja (Windows) 

Ročno lahko izberete ali spremenite model monitorja, hitrost osveževanja, ločljivost zaslona, barvne 
nastavitve, velikosti pisav in nastavitve upravljanja energije. 

● Če želite spremeniti nastavitve prikaza za Windows 10, v iskalno polje opravilne vrstice vtipkajte 
nadzorna plošča in nato izberite Nadzorna plošča. Izberite Videz in prilagajanje ter nato Prikaz. 

● Če želite spremeniti nastavitve zaslona v sistemu Windows 7, z desno tipko miške kliknite prazno 
območje na namizju in nato kliknite Ločljivost zaslona. 

Za več informacij o prilagajanju zaslona monitorja si oglejte naslednje vire: 

● Spletna dokumentacija, priložena pripomočku za grafični krmilnik 

● Dokumentacija, priložena monitorju 

 

Namestitev izbirnih sestavnih delov 
V delovno postajo lahko namestite dodatne komponente, kot so pomnilnik, trdi diski in brezžični moduli. 

● Če si želite ogledati videoposnetke o namestitvi komponent, obiščite spletno stran 
http://www.hp.com/go/sml. 

● Navodila za namestitev in tehnične informacije so na voljo v priročniku za vzdrževanje in 
servisiranje na spletnem naslovu http://www.hp.com/support/workstation_manuals. 

 

Varnost 
Delovno postajo lahko zavarujete tako, da v režo za varnostni kabel pritrdite ključavnico. Delovna postaja 
vključuje več varnostnih funkcij, ki zmanjšujejo tveganje kraje in opozarjajo na vdor v ohišje. Informacije o 
dodatnih varnostnih funkcijah strojne in programske opreme, ki so na voljo za vaš sistem , najdete v 
Priročniku za vzdrževanje in servisiranje. 

 

Recikliranje izdelkov 
HP spodbuja stranke, naj reciklirajo rabljeno elektronsko strojno opremo, HP-jeve originalne tiskalne kartuše in 
akumulatorske baterije. 

Informacije o recikliranju HP-jevih komponent ali izdelkov najdete na spletnem mestu 
http://www.hp.com/go/recycle. 

http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/go/recycle
http://www.hp.com/go/recycle
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4 Nastavitev, varnostno kopiranje, 

obnavljanje in obnavljanje sistema 
Windows 10 

 
 
 

To poglavje vsebuje informacije o nastavitvi in posodobitvi operacijskega sistema Windows 10. Vključuje te 
teme: 

● Aktivacija in prilagajanje programske opreme 

● Izklop delovne postaje 

● Iskanje dodatnih informacij 

● Če naletite na težave 

● Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev v sistemu Windows 10 

 

Aktivacija in prilagajanje programske opreme 
Dodatne informacije so na voljo v spletni pomoči, ko aktivirate operacijski sistem. 

OPOMBA: Prepričajte se, da je na zadnji strani enote in nad monitorjem 10,2 cm (4 palca) prostega prostora, 
ki omogoča potreben pretok zraka. 

Začetna nastavitev operacijskega sistema Windows 

Ob prvem vklopu delovne postaje se operacijski sistem nastavi in aktivira samodejno. Ta postopek traja 
približno 5 do 10 minut. Pozorno preberite in sledite navodilom na zaslonu, da dokončate začetno nastavitev 
operacijskega sistema Windows. 

Priporočamo, da delovno postajo med nastavitvijo operacijskega sistema registrirate pri HP, da boste lahko 
prejemali pomembne posodobitve programske opreme, olajšali vprašanja podpore in se prijavili na posebne 
ponudbe. 

OPOZORILO: Po začetku postopka nastavitve DELOVNE STAVBE NE IZKLJUČITE, dokler postopek ni končan. 
Izklop delovne postaje med postopkom nastavitve lahko poškoduje programsko opremo, ki poganja delovno 
postajo, ali prepreči njeno pravilno namestitev. 

Prilagajanje prikaza monitorja 

Če želite, lahko izberete ali spremenite hitrost osveževanja monitorja, ločljivost zaslona, barvne nastavitve, 
velikosti pisav in nastavitve upravljanja energije. 

Za več informacij glejte spletno dokumentacijo, ki je priložena pripomočku grafičnega krmilnika, ali 
dokumentacijo, ki je priložena monitorju. 

▲ Z desno tipko miške kliknite namizje Windows in nato kliknite Prilagodi ali Razločljivost zaslona, 
da spremenite nastavitve prikaza. 

- ali - 

Kliknite ikono Začetni zaslon, kliknite Nastavitve in nato kliknite Prilagajanje. 
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OPOMBA: Nekateri ali vsi naslednji dokumenti so na voljo na trdem disku delovne postaje. 

Izklop delovne postaje 
Za pravilen izklop delovne postaje izklopite programsko opremo operacijskega sistema. 

OPOZORILO: HP ne priporoča, da držite pritisnjen gumb za vklop, če želite izklopiti sistem. To lahko 
povzroči izgubo uporabniških podatkov in poškoduje pomnilniško napravo. Če sistem postane nestabilen in 
ni na voljo druge možnosti, dajte sistemu dovolj časa, da se po ponovnem zagonu delovne postaje 
popolnoma prebudi. To lahko traja tudi več minut, zlasti pri napravah z večjo zmogljivostjo ali 
polprevodniških napravah. Za več informacij glejte poglavje Tveganja nepričakovane izgube napajanja pri 
polprevodniških pogonih na naslovu http://www8.hp.com/ h20195/v2/GetPDF.aspx/4AA6-1470ENW.pdf. 
Do belih knjig o delovnih postajah HP Workstation lahko dostopate tudi prek storitve HP Performance 

Advisor. 

▲ Kliknite ikono Začetni zaslon, kliknite ikono Napajanje in izberite 

Izklop. - ali - 

V opravilni vrstici vnesite nastavitve, izberite Nastavitve, vnesite Izklop in nato kliknite Izklopi 
računalnik. 

 

Iskanje dodatnih informacij 
 

● Začetek - pomaga vam pri priključitvi delovne postaje in perifernih naprav ter nastavitvi tovarniško 
zagotovljene programske opreme; vključuje tudi osnovne informacije o odpravljanju težav, če bi med 
začetnim zagonom naleteli na kakršne koli težave. 

● Referenčni vodnik za strojno opremo - vsebuje pregled strojne opreme izdelka in navodila za 
nadgradnjo te serije delovnih postaj; vključuje informacije o baterijah RTC, pomnilniku in napajalniku. 

● Priročnik za vzdrževanje in servisiranje (samo v angleščini) - vsebuje informacije o odstranjevanju in 
zamenjavi delov, odpravljanju težav, upravljanju namizja, pripomočkih za nastavitev, varnosti, redni 
oskrbi, dodelitvi priključkov, sporočilih o napakah POST, diagnostičnih indikatorskih lučkah in kodah 
napak. 

● Regulativna, varnostna in okoljska obvestila - zagotavlja varnostne in regulativne informacije, ki 
zagotavljajo skladnost z ameriškimi, kanadskimi in različnimi mednarodnimi predpisi. 

 

Če naletite na težave 
Obstaja več načinov za diagnosticiranje in odpravljanje morebitnih težav. HP ponuja več lastnih diagnostičnih 
orodij, vendar priporoča zaporedni pristop k odpravljanju težav, ki obravnava od najosnovnejših vzrokov do 
bolj zapletenih. Koraki vključujejo: 

● Vizualni pregled 

● Kode utripanja ali piskanja 

● Diagnostika strojne opreme računalnika HP 

● Podpora HP 

● Obnovitev sistema 

● Obnovitev sistema 

http://www8.hp.com/h20195/v2/GetPDF.aspx/4AA6-1470ENW.pdf
http://www8.hp.com/h20195/v2/GetPDF.aspx/4AA6-1470ENW.pdf
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OPOMBA: Navodila za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) so na voljo samo v angleščini.  

Izvajanje osnovnega odpravljanja težav 

Informacije o odpravljanju težav najdete v obsežnem priročniku za vzdrževanje in servisiranje (samo v 
angleščini), ki je na voljo v referenčni knjižnici na spletni strani http://www.hp.com/support. Izberite svojo 
državo in jezik, izberite Product Support & Troubleshooting, vnesite številko modela delovne postaje in kliknite 
Search. 

Kode utripanja ali piskanja: interpretacija diagnostičnih diod LED in zvočnih kod POST 

Če lučka LED za napajanje na levi strani delovne postaje utripa ali če slišite piskanje, si za razlago in 
priporočene ukrepe oglejte priročnik Maintenance and Service Guide (samo v angleščini). 

Uporaba HP PC Hardware Diagnostics 

Orodja za diagnosticiranje strojne opreme HP PC poenostavijo postopek diagnosticiranja težav s strojno opremo 
in pospešijo postopek podpore, ko so težave ugotovljene. Orodja prihranijo čas, saj natančno določijo 
komponento, ki jo je treba zamenjati. 

● Izolirajte resnične napake strojne opreme: Diagnostika poteka zunaj operacijskega sistema, zato 
učinkovito izolira okvare strojne opreme od težav, ki jih lahko povzroči operacijski sistem ali druge 
programske komponente. 

● ID okvare: Ko je odkrita okvara, ki zahteva zamenjavo strojne opreme, se ustvari 24-mestni ID 
okvare. Ta ID se lahko posreduje klicnemu agentu, ki bo določil časovni razpored podpore ali 
zagotovil nadomestne dele na spletnem mestu . 

Kako dostopati do programa HP PC Hardware Diagnostics in ga zagnati 

Diagnostiko lahko zaženete z enega od treh mest, odvisno od vaših želja in stanja delovne postaje. 

1. Vklopite delovno postajo in večkrat pritisnite Esc, dokler se ne prikaže zagonski meni BIOS-a. 

2. Pritisnite F2 ali izberite Sistemska diagnostika (F2). 

Če pritisnete F2, sistem poišče diagnostiko v naslednjem zaporedju: 

a. Priključen pogon USB 

b. Pogon trdega diska 

c. Osnovni nabor diagnostike v BIOS-u (za pomnilnik in trdi disk), ki je dostopen le, če različice USB 
ali trdega diska niso zaznane. 

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics na napravo USB 
 

Za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics na napravo USB obstajata dve možnosti: 

Možnost 1: domača stran programa HP PC Diagnostics - omogoča dostop do najnovejše različice UEFI 

1. Obiščite spletno stran http://hp.com/go/techcenter/pcdiags. 

2. Kliknite povezavo Prenesi UEFI in nato izberite Zaženi. 

Možnost 2: Strani s podporo in gonilniki - zagotovite prenose za določen izdelek za prejšnje in novejše različice 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com. 

2. Poiščite Support (Podpora) na vrhu strani in kliknite Download Drivers (Prenesi gonilnike). 

http://hp.com/go/techcenter/pcdiags
http://www.hp.com/
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3. V besedilno polje vnesite ime izdelka in kliknite Pojdi. - 

ali - 

Kliknite Poišči zdaj, da HP samodejno zazna vaš izdelek. 

4. Izberite model delovne postaje in nato operacijski sistem. 

5. V razdelku Diagnostika kliknite HP UEFI Support 

Environment. - ali - 

Kliknite Prenesi in nato izberite Zaženi. 

Preden pokličete tehnično podporo 

OPOZORILO!  Ko je delovna postaja priključena na vir izmeničnega napajanja, se na sistemsko ploščo vedno 
priključi napetost. Da bi zmanjšali tveganje za telesne poškodbe zaradi električnega udara in/ali vročih 
površin, obvezno odklopite napajalni kabel iz stenske vtičnice in počakajte, da se notranje komponente 
sistema ohladijo, preden se jih dotaknete.  

Če imate težave z delovno postajo, poskusite z ustreznimi rešitvami, opisanimi v prejšnjih razdelkih in 
povzetimi v nadaljevanju, da bi ugotovili točno določeno težavo, preden pokličete tehnično podporo. 

● Preverite, ali lučka LED za napajanje na levi strani delovne postaje utripa, in prisluhnite vrsti zvočnih 
signalov, ki jih oddaja delovna postaja. Utripajoče luči in/ali zvočni signali so kode napak, ki vam bodo 
pomagale diagnosticirati težavo. Za podrobnosti glejte Vodnik za vzdrževanje in servisiranje (samo v 
angleščini). 

● Če je zaslon prazen, priključite monitor v druga video vrata na delovni postaji, če so na voljo. Ali pa 
monitor zamenjajte z monitorjem, za katerega veste, da deluje pravilno. 

● Če delate v omrežju: 

◦ Za povezavo delovne postaje z omrežjem uporabite drug omrežni kabel. 

◦ V omrežje z drugim kablom priključite drugo delovno postajo. 

Če težava ni odpravljena, je morda omrežni vtič na delovni postaji ali omrežni stenski vtič okvarjen. 

● Če ste pred kratkim dodali novo strojno opremo, jo odstranite. 

● Če ste pred kratkim namestili novo programsko opremo, jo odstranite. 

● Celovita spletna tehnična podpora je na voljo tudi na spletnem naslovu http://www.hp.com/support. 

● Če se delovna postaja vklopi, vendar se ne zažene v operacijski sistem, lahko zaženete pripomoček 
za diagnostiko pred zagonom, HP PC Hardware Diagnostics. 

● Če se delovna postaja zažene v operacijski sistem in je na voljo dostop do interneta, lahko dostopate 
do HP Instant Support Professional Edition na naslovu http://www.hp.com/go/ispe. 

Dostopate lahko tudi do Centra za podporo podjetjem (BSC) na naslovu http://www.hp.com/go/bizsupport, kjer 
so na voljo najnovejše spletne informacije o podpori, programska oprema in gonilniki, proaktivna obvestila ter 
dostop do svetovne skupnosti kolegov in HP-jevih strokovnjakov. 

Celovita spletna tehnična podpora je na voljo tudi na spletnem naslovu http://www.hp.com/support. 

Če je treba poklicati tehnično pomoč, se pripravite na naslednja dejanja, da bo vaš servisni klic pravilno 
opravljen: 

http://www.hp.com/support
http://www.hp.com/go/bizsupport
http://www.hp.com/support
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● Ob klicu bodite pred delovnim mestom. 

● Pred klicem si zapišite identifikacijsko številko izdelka, serijsko številko delovne postaje in 
monitorja ter identifikacijsko številko napake, ki je bila ugotovljena z zagonom diagnostike, če je 
primerno. 

● Skupaj s servisnim tehnikom preživite nekaj časa pri odpravljanju težav. 

OPOMBA: Za prodajne informacije in garancijske nadgradnje (paketi HP Care Pack) pokličite lokalnega 
pooblaščenega ponudnika storitev ali prodajalca. 

 

Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev v sistemu Windows 
10 

V tem razdelku so na voljo informacije o naslednjih procesih. Informacije v tem razdelku so standardni postopki 
za večino izdelkov. 

● Ustvarjanje medijev za obnovitev in varnostnih kopij 

● Obnovitev in obnovitev sistema 

Za dodatne informacije glejte Pomoč in podpora. 

▲ V iskalno polje opravilne vrstice vnesite pomoč in nato izberite Pomoč in podpora. 

OPOMBA: Če želite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali 
zunanji optični pogon z možnostjo zapisovanja DVD-jev. Če uporabljate optični pogon, morate uporabiti samo 
visokokakovostne prazne plošče DVD- R, DVD+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne uporabljajte prepisljivih diskov, 
kot so CD±RW, DVD±RW, dvoslojni DVD±RW ali BD-RE (prepisljivi diski Blu-ray); ti niso združljivi s programsko 
opremo HP Recovery Manager. Združljiv zunanji optični pogon lahko kupite pri HP-ju. 

Ustvarjanje medijev za obnovitev in varnostnih kopij 

Naslednji načini ustvarjanja obnovitvenih medijev in varnostnih kopij so na voljo samo pri izbranih izdelkih. 
Izberite razpoložljivo metodo glede na model delovne postaje. 

● Ko uspešno nastavite delovno postajo, s programom HP Recovery Manager ustvarite HP Recovery 
medij. V tem koraku ustvarite varnostno kopijo particije HP Recovery na delovni postaji. Varnostno 
kopijo lahko uporabite za ponovno namestitev prvotnega operacijskega sistema v primerih, ko je trdi 
disk poškodovan ali zamenjan. Za informacije o ustvarjanju obnovitvenih nosilcev glejte Ustvarjanje 
HP Recovery nosilcev (samo izbrani izdelki) na strani 23. Za informacije o možnostih obnovitve, ki so 
na voljo z obnovitvenim medijem, glejte Uporaba orodij Windows na strani 24. 

● Z orodji Windows ustvarite točke za obnovitev sistema in varnostne kopije osebnih podatkov. 

Za več informacij glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 25. 

 

Ustvarjanje nosilcev HP Recovery (samo za izbrane izdelke) 

Če je mogoče, preverite, ali sta prisotni particija za obnovitev in particija Windows. V meniju Start izberite 
Raziskovalec datotek. 

● Če v delovni postaji nista navedena razdelek Windows in razdelek za obnovitev, lahko medij za 
obnovitev sistema dobite pri podpori. Oglejte si knjižico Telefonske številke po svetu, ki je priložena 
delovni postaji. Kontaktne informacije lahko najdete tudi na HP-jevi spletni strani. Pojdite na 
http://www.hp.com/support, izberite svojo državo ali regijo in sledite navodilom na zaslonu. 

OPOMBA: Če je pomnilnik 32 GB ali manj, je obnavljanje sistema Microsoft® privzeto onemogočeno. 

http://www.hp.com/support
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OPOMBA: Združljiv zunanji optični pogon lahko kupite pri HP.  

OPOMBA: Če je pomnilnik velik 32 GB ali manj, je Microsoftovo obnavljanje sistema privzeto onemogočeno.  

Z orodji Windows lahko ustvarite točke za obnovitev sistema in varnostne kopije osebnih podatkov, 
glejte Uporaba orodij Windows na strani 24. 

● Če sta na seznamu delovne postaje navedeni particija za obnovitev in particija Windows, lahko po 
uspešni nastavitvi delovne postaje uporabite program HP Recovery Manager za ustvarjanje 
obnovitvenih nosilcev. HP Recovery media lahko uporabite za obnovitev sistema, če se trdi disk 
poškoduje. Obnovitev sistema ponovno namesti prvotni operacijski sistem in programske programe, ki 
so bili nameščeni v tovarni, ter nato konfigurira nastavitve za programe. HP Recovery media lahko 
uporabite tudi za prilagoditev sistema ali obnovitev tovarniške slike, če zamenjate trdi disk. 

◦ Ustvarite lahko samo en komplet obnovitvenih medijev. Z obnovitvenimi orodji ravnajte 
previdno in jih hranite na varnem mestu. 

◦ HP Recovery Manager pregleda delovno postajo in določi potrebno pomnilniško zmogljivost za 
medije, ki bodo potrebni. 

◦ Če želite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali 
zunanji optični pogon z možnostjo zapisovanja DVD. Če uporabljate optični pogon, morate 
uporabiti samo visokokakovostne prazne plošče DVD-R, DVD+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne 
uporabljajte prepisljivih diskov, kot so CD±RW, DVD±RW, dvoslojni DVD±RW ali BD-RE (prepisljivi 
diski Blu-ray); ti niso združljivi s programsko opremo HP Recovery Manager. 

 

◦ Bliskovni pogon USB ali zunanji optični pogon mora biti priključen neposredno na vrata USB na 
delovni postaji; pogona ni mogoče priključiti na vrata USB na zunanji napravi, kot je na primer 
vozlišče USB. Če obnovitvenega nosilca ne morete ustvariti sami, lahko pri HP-ju dobite 
obnovitveni nosilec USB za delovno postajo. Oglejte si knjižico Telefonske številke po svetu, ki je 
priložena delovni postaji. Kontaktne informacije lahko najdete tudi na HP-jevem spletnem mestu. 
Pojdite na http://www.hp.com/ support, izberite svojo državo ali regijo in sledite navodilom na 
zaslonu. 

◦ Preden začnete ustvarjati obnovitveni medij, se prepričajte, da je delovna postaja priključena 
na napajanje z izmeničnim tokom. 

◦ Postopek ustvarjanja lahko traja eno uro ali več. Postopka ustvarjanja ne prekinjajte. 

◦ Po potrebi lahko program zapustite, preden končate z ustvarjanjem vseh obnovitvenih DVD-jev. 
Program HP Recovery Manager bo dokončal snemanje trenutnega DVD-ja. Ko boste naslednjič 
zagnali program HP Recovery Manager, boste pozvani k nadaljevanju. 

Če želite ustvariti HP Recovery media: 

1. V iskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev in izberite HP Recovery Manager. 

2. Če se prikaže poziv, kliknite Da, da dovolite nadaljevanje programa. 

3. Izberite možnost Ustvari obnovitveni medij in sledite navodilom na zaslonu. 

Če boste kdaj morali obnoviti sistem, glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 25. 

Uporaba orodij Windows 

Z orodji Windows lahko ustvarite obnovitvene nosilce, obnovitvene točke sistema in varnostne kopije osebnih 
podatkov. 

 

Za več informacij in korake glejte Pomoč in podpora. 

▲ V iskalno polje opravilne vrstice vpišite pomoč in nato izberite Pomoč in podpora. 

http://www.hp.com/support
http://www.hp.com/support
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POMEMBNO: Vsi načini niso na voljo za vse izdelke. 

Obnovitev in izterjava 

OPOMBA: Obnovitev sistema Microsoft Windows 10 se obnovi v nedavno obnovitveno točko sistema. HP 
Recovery Manager je edini način obnovitve originalne tovarniške slike. Za več informacij obiščite spletno 
mesto http://windows.microsoft.com/en-us/windows-10/windows-10-recovery-options. 

Na voljo je več možnosti za obnovitev sistema. Izberite metodo, ki najbolj ustreza vašim razmeram in stopnji 
strokovnega znanja: 

 

● Windows ponuja več možnosti za obnovitev iz varnostne kopije, osvežitev delovne postaje in 
ponastavitev delovne postaje na prvotno stanje. Za več informacij glejte Pomoč in podpora. 

▲ V iskalno polje opravilne vrstice vpišite pomoč in nato izberite Pomoč in podpora. 

● Če morate odpraviti težavo s prednameščeno aplikacijo ali gonilnikom, uporabite možnost Ponovna 
namestitev gonilnikov in/ali aplikacij (samo izbrani izdelki) v programu HP Recovery Manager, da 
ponovno namestite posamezno aplikacijo ali gonilnik. 

▲ V iskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev, izberite HP Recovery Manager, izberite 

možnost Ponovna namestitev gonilnikov in/ali aplikacij in sledite navodilom na zaslonu. 

● Če želite obnoviti particijo Windows z izvirno tovarniško vsebino, lahko izberete možnost System 
Recovery (Obnovitev sistema) s HP Recovery particije (samo izbrani izdelki) ali uporabite HP Recovery 
medij. Za več informacij glejte Obnovitev z uporabo programa HP Recovery Manager na strani 25. Če 
še niste ustvarili nosilca za obnovitev, glejte Ustvarjanje nosilca HP Recovery (samo izbrani izdelki) 
na strani 23. 

● Če želite pri izbranih izdelkih obnoviti prvotno tovarniško razdelitev in vsebino delovne postaje ali če 
ste zamenjali trdi disk, lahko uporabite možnost ponastavitve tovarniških nastavitev v mediju HP 
Recovery. Za več informacij glejte Obnovitev z uporabo programa HP Recovery Manager na strani 25. 

● Če želite pri izbranih izdelkih odstraniti particijo za obnovitev in tako povrniti prostor na trdem 
disku, HP Recovery Manager ponuja možnost Remove Recovery Partition (Odstrani particijo za 
obnovitev). 

Za več informacij glejte Odstranjevanje particije HP Recovery (samo izbrani izdelki) na strani 27. 

Obnovitev s programom HP Recovery Manager 

Programska oprema HP Recovery Manager vam omogoča obnovitev delovne postaje v prvotno tovarniško 
stanje z uporabo HP Recovery medija, ki ste ga ustvarili ali dobili od HP-ja, ali z uporabo HP Recovery particije 
(samo izbrani izdelki). Če še niste ustvarili nosilca za obnovitev, glejte Ustvarjanje nosilca HP Recovery (samo 
izbrani izdelki) na strani 23. 

Kaj morate vedeti, preden začnete 

● HP Recovery Manager obnovi samo programsko opremo, ki je bila nameščena v tovarni. Za 
programsko opremo, ki ni priložena tej delovni postaji, morate programsko opremo prenesti s 
proizvajalčevega spletnega mesta ali jo ponovno namestiti z nosilca, ki ga je priskrbel 
proizvajalec. 

POMEMBNO: Obnovitev prek programa HP Recovery Manager je treba uporabiti kot zadnji poskus za 
odpravo težav z delovno postajo.  

● Če trdi disk delovne postaje odpove, je treba uporabiti HP Recovery media. Če še niste ustvarili 
obnovitvenega nosilca, glejte Ustvarjanje HP Recovery media (samo izbrani izdelki) na strani 23. 

http://windows.microsoft.com/en-us/windows-10/windows-10-recovery-options
http://windows.microsoft.com/en-us/windows-10/windows-10-recovery-options


E-misija d.o.o.

26 Poglavje 4 Nastavitev, varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev 
sistema Windows 10 

 

OPOMBA: Ko začnete postopek obnovitve, se prikažejo samo možnosti, ki so na voljo za vašo delovno 
postajo. 

● Če želite uporabiti možnost ponastavitve tovarniških nastavitev (samo za izbrane izdelke), morate 
uporabiti HP Recovery media. Če še niste ustvarili obnovitvenega nosilca, glejte Ustvarjanje HP 
Recovery media (samo izbrani izdelki) na strani 23. 

● Če vaša delovna postaja ne omogoča ustvarjanja HP Recovery medijev ali če HP Recovery mediji ne 
delujejo, lahko pri podpori dobite obnovitvene medije za svoj sistem. Oglejte si knjižico Telefonske 
številke po svetu, ki je priložena delovni postaji. Kontaktne informacije lahko najdete tudi na HP-jevem 
spletnem mestu. Pojdite na http://www.hp.com/support, izberite svojo državo ali regijo in sledite 
navodilom na zaslonu. 

POMEMBNO: Program HP Recovery Manager ne zagotavlja samodejnih varnostnih kopij vaših osebnih podatkov. 
Pred začetkom obnovitve naredite varnostno kopijo vseh osebnih podatkov, ki jih želite ohraniti. 

S HP Recovery media lahko izberete eno od naslednjih možnosti obnovitve: 
 

● Obnova sistema - ponovno namesti izvirni operacijski sistem in nato konfigurira nastavitve za 
programe, ki so bili nameščeni v tovarni. 

● Tovarniško stanje - povrne delovno postajo v prvotno tovarniško stanje, tako da izbriše vse podatke 
s trdega diska in ponovno ustvari particije. Nato ponovno namesti operacijski sistem in programsko 
opremo, ki je bila nameščena v tovarni. 

Razdelek HP Recovery (samo izbrani izdelki) omogoča samo obnovitev sistema. 

Uporaba razdelka HP Recovery (samo izbrani izdelki) 

Razdelek HP Recovery omogoča obnovitev sistema, ne da bi za to potrebovali obnovitvene diske ali obnovitveni 
pomnilnik USB. To vrsto obnovitve lahko uporabite le, če trdi disk še vedno deluje. 

Zagon programa HP Recovery Manager s particije HP Recovery: 

1. V iskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev, izberite Recovery Manager in nato HP 

Recovery Environment. 

- ali - 

Med zagonom delovne postaje pritisnite f11 ali pritisnite in držite f11, ko pritisnete gumb za vklop. 

2. V meniju z možnostmi zagona izberite Troubleshoot (Odpravljanje težav). 

3. Izberite Recovery Manager, izberite System Recovery in sledite navodilom na zaslonu. 

Uporaba medija HP Recovery za obnovitev 

Za obnovitev izvirnega sistema lahko uporabite HP Recovery media. To metodo lahko uporabite, če sistem 
nima particije HP Recovery ali če trdi disk ne deluje pravilno. 

1. Če je mogoče, varnostno kopirajte vse osebne datoteke. 

2. Vstavite HP Recovery USB flash disk in ponovno zaženite delovno postajo. 

 

vrstni red zagona delovne postaje. Glejte Spremeni vrstni red zagona delovne postaje na strani 27.  

3. Sledite navodilom na zaslonu. 

OPOMBA: Če se delovna postaja v programu HP Recovery Manager ne zažene samodejno, spremenite 

http://www.hp.com/support
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Spreminjanje vrstnega reda zagona delovne postaje 

Če se delovna postaja v programu HP Recovery Manager ne zažene znova, lahko spremenite vrstni red 
zagona delovne postaje, tj. vrstni red naprav, ki so navedene v sistemu BIOS, kjer delovna postaja išče 
informacije o zagonu. Izbiro lahko spremenite na optični pogon ali pomnilnik USB. 

Spreminjanje vrstnega reda zagona: 

1. Vstavite HP Recovery media. 

2. Dostop do BIOS-a. 

Ponovno zaženite delovno postajo in hitro pritisnite F9 za možnosti zagona. 

3. Izberite optični pogon ali pomnilnik USB, s katerega želite zagnati računalnik. 

4. Sledite navodilom na zaslonu. 

Odstranitev razdelka HP Recovery (samo za izbrane izdelke) 

Programska oprema HP Recovery Manager vam omogoča odstranitev particije HP Recovery, da sprostite prostor 
na trdem disku. 

POMEMBNO: Ko odstranite particijo HP Recovery, ne boste mogli izvesti obnovitve sistema ali ustvariti HP-
jevega obnovitvenega medija iz particije HP Recovery. Zato pred odstranitvijo particije za obnovitev 
ustvarite HP obnovitveni medij; glejte Ustvarjanje HP obnovitvenega medija (samo izbrani izdelki) na strani 
23. 

 OPOMBA: Možnost Remove Recovery Partition je na voljo samo v izdelkih, ki podpirajo to funkcijo.  

Če želite odstraniti particijo HP Recovery, sledite naslednjim korakom: 

1. V iskalno polje opravilne vrstice vnesite obnovitev in izberite HP Recovery Manager. 

2. Izberite Odstrani predel za obnovitev in sledite navodilom na zaslonu. 
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5 Nastavitev, varnostno kopiranje, 

obnavljanje in obnavljanje sistema 
Windows 7 

 
 
 

To poglavje vsebuje informacije o nastavitvi in posodobitvi operacijskega sistema Windows 7. Vključuje te 
teme: 

● Nastavitev operacijskega sistema Windows 7 

● Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev sistema Windows 7 

POZOR: Dokler operacijski sistem ni uspešno nameščen, na delovno postajo HP ne dodajajte dodatne strojne 
opreme ali naprav tretjih oseb. Dodajanje strojne opreme lahko povzroči napake in prepreči pravilno 
namestitev operacijskega sistema. 

 OPOMBA: Ko nastavite operacijski sistem, se prepričajte, da so v delovno postajo nameščeni najnovejši BIOS, 
gonilniki in posodobitve programske opreme. Glejte Posodabljanje delovne postaje na strani 37. 

 

Nastavitev operacijskega sistema Windows 7 

OPOZORILO: Po začetku namestitve ne izklopite delovne postaje, dokler postopek ni končan. Izklop delovne 
postaje med namestitvijo lahko poškoduje namestitev in delovanje programske opreme. 

Za popolna navodila za namestitev in konfiguracijo obiščite http://windows.microsoft.com/en-US/ 
windows7/help. Dodatne informacije so na voljo v spletni pomoči Windows 7, ko uspešno namestite operacijski 
sistem. 

Namestitev ali nadgradnja gonilnikov naprav 

Preden namestite strojne naprave, morate namestiti ustrezne gonilnike naprav. Upoštevajte navodila za 
namestitev, ki so priložena vsaki napravi. Za optimalno delovanje mora imeti operacijski sistem najnovejše 
posodobitve, popravke in servisne pakete. Za gonilnike, ki so primerni za HP, glejte http://www.hp.com. Za 
dodatne informacije o posodobitvah gonilnikov in programske opreme glejte Posodabljanje delovne postaje 
na strani 37. 

Prenos datotek in nastavitev 

Operacijski sistem Windows ponuja orodja za migracijo podatkov, s katerimi lahko izberete in prenesete 
datoteke in podatke iz ene delovne postaje z operacijskim sistemom Windows v drugo. 

Informacije o teh orodjih so na voljo na spletnem mestu http://www.microsoft.com. 

http://windows.microsoft.com/en-US/windows7/help
http://windows.microsoft.com/en-US/windows7/help
http://windows.microsoft.com/en-US/windows7/help
http://www.hp.com/
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Varnostno kopiranje, obnavljanje in obnovitev sistema Windows 7 
Delovna postaja vključuje orodja, ki jih zagotavljata HP in Windows, s katerimi lahko zaščitite svoje podatke 
in jih po potrebi ponovno pridobite. Ta orodja vam bodo pomagala vrniti delovno postajo v pravilno delovno 
stanje ali celo v prvotno tovarniško stanje, vse to s preprostimi koraki. 

V tem razdelku so na voljo informacije o naslednjih procesih: 

● Ustvarjanje varnostnih kopij 

● Obnovitev in obnovitev sistema 

Če želite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali zunanji optični 
pogon z možnostjo zapisovanja DVD. Če uporabljate optični pogon, morate uporabiti samo visokokakovostne 
prazne DVD-R, DVD 
+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne uporabljajte prepisljivih diskov, kot so CD±RW, DVD±RW, dvoslojni DVD 
±RW ali BD-RE (prepisljive plošče Blu-ray); niso združljivi s programsko opremo HP Recovery Manager. Združljiv 
zunanji optični pogon lahko kupite pri HP-ju. 

OPOMBA: Za več podrobnosti o orodjih za varnostno kopiranje in obnovitev sistema Windows glejte Pomoč in 
podpora. Dostop do pomoči in podpore: izberite Začetni zaslon in nato Pomoč in podpora. 

Obnovitev po okvari sistema je tako dobra, kot je dobra zadnja varnostna kopija. 

1. Ko uspešno nastavite delovno postajo, z orodji Windows ustvarite obnovitveni medij. V operacijskem 
sistemu Windows 7 izberite Začetni zaslon, Nadzorna plošča, Sistem in varnost, izberite Varnostno 
kopiranje in obnavljanje ter nato izberite Ustvari sliko sistema. 

2. Ko dodajate strojno in programsko opremo, ustvarite točke za obnovitev sistema. Točka obnovitve 
sistema je posnetek določene vsebine trdega diska, ki ga obnovitev sistema Windows shrani ob 
določenem času. Točka obnovitve sistema vsebuje informacije, ki jih uporablja sistem Windows, na 
primer nastavitve registra. Sistem Windows samodejno ustvari točko za obnovitev sistema med 
posodobitvijo sistema Windows in med drugimi dejavnostmi vzdrževanja sistema (kot so posodobitev 
programske opreme, varnostno pregledovanje ali diagnostika sistema). Točko za obnovitev sistema 
lahko kadar koli ustvarite tudi ročno. Za več informacij in korake za ustvarjanje določenih točk za 
obnovitev sistema glejte Pomoč in podpora. Dostop do pomoči in podpore: izberite Začetni zaslon in 
nato Pomoč in podpora. 

3. Ko dodajate fotografije, videoposnetke, glasbo in druge osebne datoteke, ustvarite varnostno kopijo 
osebnih podatkov. Če se datoteke pomotoma izbrišejo s trdega diska in jih ni več mogoče obnoviti iz 
koša ali če se datoteke poškodujejo, lahko obnovite datoteke, ki ste jih varnostno kopirali. V primeru 
okvare sistema lahko za obnovitev vsebine delovne postaje uporabite varnostne kopije datotek. Glejte 
Varnostno kopiranje podatkov na strani 30. 

OPOMBA: HP priporoča, da postopke za obnovitev natisnete in jih shranite za poznejšo uporabo v primeru 
nestabilnosti sistema. 
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OPOMBA: Vedno uporabite ta postopek obnovitve sistema, preden uporabite funkcijo obnovitve sistema. 

Varnostno kopiranje podatkov 

OPOMBA: Operacijski sistem Windows vključuje funkcijo nadzora uporabniških računov za izboljšanje varnosti 
delovne postaje. Funkcija User Account Control vas lahko pri izvajanju določenih opravil pozove k predložitvi 
dovoljenja ali gesla. Če želite nadaljevati opravilo, izberite ustrezno možnost. Informacije o programu User 
Account Control najdete v razdelku Pomoč in podpora: izberite Start in nato Pomoč in podpora. 

Prvo varnostno kopijo morate ustvariti takoj po začetni nastavitvi sistema. Ko dodajate novo programsko 
opremo in podatkovne datoteke, morate še naprej redno ustvarjati varnostne kopije sistema, da ohranite 
dovolj aktualno varnostno kopijo. Začetne in nadaljnje varnostne kopije vam omogočajo obnovitev 
podatkov in nastavitev v primeru okvare. 

OPOMBA: Podrobna navodila za različne možnosti varnostnega kopiranja in obnovitve poiščite v Pomoč in 
podpora. Dostop do pomoči in podpore: izberite Začetni zaslon in nato Pomoč in podpora. 

Podatke lahko varnostno kopirate na pomnilnik USB, omrežni pogon, dodatni zunanji trdi disk ali diske. 

Pri varnostnem kopiranju podatkov upoštevajte naslednje: 

● Osebne datoteke shranjujte v knjižnici Dokumenti in redno ustvarjajte varnostne kopije. 

● Varnostno kopiranje predlog, ki so shranjene v povezanih imenikih. 

● Prilagojene nastavitve, ki so prikazane v oknu, orodni vrstici ali menijski vrstici, shranite tako, da 
naredite posnetek zaslona z nastavitvami. Posnetek zaslona vam lahko prihrani čas, če morate 
nastavitve ponovno nastaviti. 

● Pri varnostnem kopiranju na bliskovne pomnilnike USB ali diske oštevilčite vsak bliskovni 

pomnilnik ali disk, ko ga odstranite. Ustvarjanje varnostne kopije z uporabo programa Windows 

Varnostno kopiranje in obnavljanje: 

 

1. Izberite Začetni zaslon, izberite Vsi programi, izberite Vzdrževanje in nato izberite Varnostno kopiranje in 
obnavljanje. 

2. Sledite navodilom na zaslonu in nastavite varnostno kopijo. 

Obnovitev sistema 

Če je težava morda posledica programske opreme, ki ste jo namestili v delovno postajo, z obnovitvijo sistema 
vrnite delovno postajo na prejšnjo obnovitveno točko. Obnovitvene točke lahko nastavite tudi ročno. 

 

Zagon obnovitve sistema: 

1. Zaprite vse odprte programe. 

2. Izberite Začetni zaslon, izberite Računalnik in nato Lastnosti. 

3. Izberite Sistemska zaščita, izberite Obnovitev sistema, izberite Naprej in nato sledite 
navodilom na zaslonu. 

OPOMBA: Postopek varnostnega kopiranja lahko traja več kot eno uro, odvisno od velikosti datoteke in 
hitrosti delovne postaje. 
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OPOZORILO: Obnova sistema izbriše vse podatke in programe, ki ste jih ustvarili ali namestili. 

Obnovitev sistema 

POZOR: S tem postopkom izbrišete vse uporabniške podatke. Da bi preprečili izgubo informacij, obvezno 
naredite varnostno kopijo vseh uporabniških informacij, da jih boste lahko po obnovitvi obnovili. 

Pred uporabo programa za obnovitev sistema vedno uporabite postopek Obnovitev sistema. Glejte 
Obnovitev sistema na strani 30. 

Obnovitev sistema popolnoma izbriše in preoblikuje trdi disk ter izbriše vse ustvarjene podatkovne datoteke, 
nato pa znova namesti operacijski sistem, programe in gonilnike. Vendar morate ponovno namestiti vso 
programsko opremo, ki ni bila tovarniško nameščena na delovno postajo. To vključuje programsko opremo, ki je 
bila priložena na nosilcih v škatli z dodatno opremo delovne postaje, in vse programe, ki ste jih namestili sami. 

Komplet obnovitvenih medijev lahko naročite pri podpori. Za podporo v ZDA obiščite 
http://www.hp.com/support. Za podporo po vsem svetu obiščite http://www8.hp.com/us/en/contact-hp/ww-
contact-us.html. Komplet obnovitvenih medijev lahko naročite tudi tako, da pokličete podporo. 

OPOMBA: Nekatere funkcije morda ne bodo na voljo v sistemih, ki so dobavljeni brez operacijskega sistema 
Windows. 

Za obnovitev sistema morate izbrati eno od naslednjih metod: 

● Obnovitvena slika - Zaženite obnovitev sistema iz obnovitvene slike, shranjene na trdem disku. 
Obnovitvena slika je datoteka, ki vsebuje kopijo originalne tovarniško dobavljene programske 
opreme. Če želite iz obnovitvene slike izvesti obnovitev sistema, glejte Obnovitev sistema s slike 
obnovitvene particije 
na strani 31. 

● Obnovitveni medij - zaženite obnovitev sistema z obnovitvenega medija, ki ste ga kupili posebej. 

Obnovitev sistema iz slike obnovitvene particije 
 

Sistem Windows iz HP-jeve tovarne je opremljen s particijo za obnovitev. S predelom za obnovitev lahko 
obnovite tovarniški operacijski sistem. 

1. Izklopite delovno postajo. Po potrebi pritisnite in držite gumb za vklop, dokler se delovna postaja ne 
izklopi. 

2. Z delovne postaje odklopite vse periferne naprave, razen monitorja, tipkovnice in miške. 

3. Pritisnite gumb za vklop, da vklopite delovno postajo. 

4. Takoj ko se prikaže zaslon z logotipom HP, večkrat pritisnite tipko F11 na tipkovnici, dokler se na 
zaslonu ne prikaže sporočilo Windows nalaga datoteke.... 

5. Na zaslonu programa HP Recovery Manager sledite navodilom na zaslonu in nadaljujte. 

6. Ko se sistem Windows naloži, izklopite delovno postajo, ponovno povežite vse periferne naprave in 
nato ponovno vklopite delovno postajo. 
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OPOMBA: Ta postopek obnovitve traja nekaj minut. 

OPOMBA: Po končani namestitvi operacijskega sistema boste lahko naložili gonilnike. 

Uporaba nosilcev operacijskega sistema HP Recovery 

OPOZORILO: Uporaba pomnilnika USB z operacijskim sistemom Windows 7 popolnoma izbriše vsebino trdega 
diska in preoblikuje trdi disk. Vse datoteke, ki ste jih ustvarili, in vsa programska oprema, ki ste jo namestili 
na delovno postajo, se trajno odstranijo. Ko je formatiranje končano, vam postopek obnovitve pomaga 
obnoviti operacijski sistem in tudi izvirne gonilnike. Programsko opremo, ki je bila priložena sistemu, lahko 
prenesete na spletni strani http://www.hp.com. 

Če ste naročili operacijski sistem Windows 7 in gonilnik USB flash disk, uporabite korake iz tega poglavja. 

Če želite naročiti operacijski sistem Windows 7 in gonilnik USB, obiščite HP-jevo spletno mesto. Za podporo v 
ZDA obiščite spletno mesto http://www.hp.com/cgi-bin/hpsupport/index.pl. Za svetovno podporo obiščite 
spletno mesto http://www8.hp.com/us/en/ contact-hp/ww-contact-us.html. Obnovitveni ključek USB lahko 
naročite tudi tako, da pokličete podporo. 

Začetek obnovitve z operacijskim sistemom Windows 7 in gonilnikom USB: 
 

1. Ustvarite varnostno kopijo vseh osebnih datotek. 

2. Ponovno zaženite delovno postajo, nato pa vstavite ključek USB z operacijskim sistemom Windows 7 in 
gonilnikom v vrata USB. 

OPOMBA: Če se delovna postaja ne zažene s pomnilnika USB, ponovno zaženite delovno postajo in med 
vklopom delovne postaje pritisnite Esc, da se prikaže zagonski meni. S smernimi tipkami izberite 
zagonski meni in pritisnite Enter. S smernimi tipkami izberite lokacijo pomnilnika USB, da se zaženete s 
te naprave. 
Pri zagonu pomnilnika USB iz zagonskih virov UEFI bo na voljo zagonska particija GPT. Pri zagonu 
iz starejših zagonskih virov bo na voljo zagonski razdelek MBR. 

3. Ob pozivu pritisnite katero koli tipko na tipkovnici. 

4. Sledite navodilom na zaslonu. 
 

5. Namestite gonilnike za omogočanje strojne opreme. HP priporoča namestitev vseh razpoložljivih gonilnikov. 

6. Aplikacije, ki so bile priložene delovni postaji, lahko prenesete s spletne strani http://www.hp.com. 

http://www8.hp.com/us/en/contact-hp/ww-contact-us.html
http://www8.hp.com/us/en/contact-hp/ww-contact-us.html
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6 Nastavitev sistema Linux 
 
 
 

HP ponuja različne rešitve za Linux za stranke delovnih postaj HP: 

● HP certificira in podpira Red Hat® Enterprise Linux (RHEL) na delovnih postajah HP. 

● HP certificira in podpira SUSE Linux Enterprise Desktop (SLED) na delovnih postajah HP. 

● HP potrjuje in podpira Canonical Ubuntu na nekaterih delovnih postajah HP. 

● HP ponuja prednastavitev SLED 11 na nekaterih delovnih postajah serije Z. 

● HP ponuja prednaložitev Ubuntuja na nekaterih delovnih postajah serije Z. 

V tem poglavju je opisano, kako nastaviti in obnoviti operacijski sistem Linux. Vključuje naslednje teme: 

● Sistemi, pripravljeni na Linux 

● Diski z gonilniki HP Linux 

● Nastavitev operacijskega sistema Red Hat Enterprise Linux (RHEL) 

● Nastavitev namizja SUSE Linux Enterprise Desktop (SLED) 

● Nastavitev Ubuntuja 

● Lastniški grafični gonilniki 

POZOR: Dokler operacijski sistem ni uspešno nameščen, delovni postaji ne dodajajte dodatne strojne 
opreme ali naprav drugih proizvajalcev. Dodajanje strojne opreme lahko povzroči napake in prepreči 
pravilno namestitev operacijskega sistema. 

 OPOMBA: Ko nastavite operacijski sistem, se prepričajte, da so nameščeni najnovejši BIOS, gonilniki in 
posodobitve programske opreme. Glejte Posodabljanje delovne postaje na strani 37. 

 OPOMBA: Če želite ustvariti obnovitveni medij, morate imeti visokokakovosten prazen pomnilnik USB ali 
zunanji optični pogon z možnostjo zapisovanja DVD-jev. Če uporabljate optični pogon, morate uporabiti samo 
visokokakovostne prazne plošče DVD- R, DVD+R, DVD-R DL ali DVD+R DL. Ne uporabljajte prepisljivih diskov, 
kot so CD±RW, DVD±RW, dvoslojni DVD±RW ali BD-RE (prepisljivi diski Blu-ray); ti niso združljivi s programsko 
opremo HP Recovery Manager. Združljiv zunanji optični pogon lahko kupite pri HP-ju.  

 

Sistemi, pripravljeni na Linux 
Možnost Linux-ready zagotavlja sistem z minimalno delujočim prednaloženim operacijskim sistemom (na 
primer FreeDOS). Namenjena je situacijam, ko bo stranka ob prihodu sistema namestila operacijski sistem. Ta 
možnost ne vključuje licence za noben operacijski sistem. 

Možnost Linux-ready ne vključuje operacijskega sistema Linux, ki ga mora zagotoviti uporabnik. Komercialne 
distribucije operacijskega sistema Linux je mogoče kupiti pri prodajalcih, kot sta Red Hat in SUSE. Različne 
druge distribucije Linuxa so na voljo brezplačno (npr. Ubuntu). Če si želite ogledati podprte konfiguracije in 
operacijske sisteme, obiščite http://www.hp.com/support/linux_hardware_matrix. 
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Diski z gonilniki HP Linux 
Slike ISO gonilnikov, ki podpirajo pravilno uporabo in obnašanje nekaterih operacijskih sistemov Linux na 
delovnih postajah HP, so lahko na voljo na spletnem mestu HP. Takšne slike vključujejo preizkušene gonilnike, 
ki dopolnjujejo in/ali nadomeščajo gonilnike v operacijskih sistemih RHEL, SLED, Ubuntu ali drugih operacijskih 
sistemih. Vsaka slika je specifična za določeno izdajo operacijskega sistema Linux. 

Tudi te slike lahko prenesete z naslednjimi koraki: 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/support/workstation_swdrivers. 

2. Izberite model delovne postaje. 

3. Izberite želeni operacijski sistem. 

4. Izberite povezavo Pridobiti programsko opremo za ustrezen paket (običajno najnovejšo različico). 

5. Kliknite Sprejmem, da sprejmete pogoje licenčne pogodbe. 

6. Prenesite sliko ISO programske opreme in jo posnemite na visokokakovostni prazen DVD-R, DVD+R, DVD-R 
DL ali DVD 
+R DL z zunanjim optičnim pogonom z možnostjo zapisovanja DVD. Ne uporabljajte prepisljivih diskov, 
kot so CD±RW, DVD±RW, dvoslojni DVD±RW ali BD-RE (prepisljivi Blu-ray); niso združljivi s programsko 
opremo HP Recovery Manager. Združljiv zunanji optični pogon lahko kupite pri HP-ju. 

Ta plošča je HP-jeva plošča z gonilnikom. 

 

Nastavitev operacijskega sistema Red Hat Enterprise Linux (RHEL) 
Delovne postaje HP serije Z so certificirane in podprte v tokovih RHEL, ki ustrezajo tehnologiji strojne 
opreme. 

● Za podrobnosti o podpori RHEL za določeno platformo glejte Matriko strojne opreme Linuxa za delovne 
postaje HP. 
na spletni strani http://www.hp.com/support/linux_hardware_matrix. 

● Informacije o certifikatih Red Hat za delovne postaje HP najdete na spletnem mestu 
https://hardware.redhat.com. 

Disko z gonilnikom HP 

Najnovejše različice operacijskega sistema Red Hat Linux za podporo delovnih postaj HP običajno zahtevajo le 
posodobitve gonilnikov z manjšimi popravki. Te izdaje je običajno mogoče podpreti z ustreznim gonilnikom 
na ključku USB ali optičnem disku s HP-jevega spletnega mesta, ki ga lahko uporabite kot pripomoček po 
namestitvi za standardno namestitev sistema Red Hat Linux. Za več informacij glejte HP-jevi diski z gonilniki 
za Linux na strani 34. 

Ko dokončate standardno namestitev Red Hat in ponovno zaženete sistem, se zažene pripomoček za prvi 
zagon Red Hat. Ko določite številne nastavitve (kot so stopnja varnosti, čas in datum, geslo "root" in 
uporabniški računi), vam pripomoček omogoči, da naložite dodatni pomnilnik USB ali optični disk. 

V tej fazi se uporablja medij gonilnika. Vsa vsebina, ki jo doda HP, je v imeniku /HP na nosilcu. Uporabite ga 
lahko za izdelavo lastne slike ali za brskanje po HP-jevi vsebini. 

V imeniku /HP na nosilcu si oglejte morebitne zadnje napotke README za elemente na disku. 

http://www.hp.com/support/workstation_swdrivers
http://www.hp.com/support/linux_hardware_matrix
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Namestitev s HP Red Hat Linux gonilnikom 

1. Če nimate ustreznega HP-jevega nosilca gonilnika za podprt tok, ga ustvarite (glejte HP-jeve diske 
z gonilniki za Linux na strani 34.) 

2. Operacijski sistem namestite s pomočjo medija, ki je priložen kompletu Red Hat Linux. 

3. Če imate Red Hatov gonilnik na pomnilniku USB ali optičnem disku za različico operacijskega sistema, ki jo 
nameščate, vnesite 
linux dd, ko se prikaže začetni namestitveni zaslon, in pritisnite Enter. 

4. Ko vas vprašajo, ali imate disk z gonilnikom, izberite Da. V pogon vstavite ploščo z gonilnikom Red Hat 
in izberite ustrezen pogon:hd[abcd]. Nadaljujte običajno namestitev. 

5. Po uspešni namestitvi operacijskega sistema ponovno zaženite delovno postajo. 

● RHEL 6 ali RHEL 7: Vstavite HP-jev gonilnik USB fladisc. Programska oprema za namestitev 
gonilnika se samodejno zažene. Za namestitev vsebine sledite navodilom na zaslonu. 

 

Nastavitev namizja SUSE Linux Enterprise Desktop (SLED) 
HP podpira 64-bitni SLED na nekaterih delovnih postajah. 

Družba SUSE certificira in podpira različne različice SLED na delovnih postajah HP. Za več informacij pojdite 
na na iskalno stran certifikacijskega biltena SUSE na https://www.suse.com/yessearch/Search.jsp. 

Namestitev SLED-a s HP-jevo ploščo z gonilnikom 

1. Če delovni postaji ni bila priložena HP-jeva plošča z gonilnikom, jo ustvarite (glejte HP-jeve 
plošče z gonilnikom za Linux na strani 34). 

2. Operacijski sistem namestite z diski, ki so vključeni v komplet SUSE. 

3. Po uspešni namestitvi operacijskega sistema ponovno zaženite delovno postajo. 

4. Vstavite HP-jevo ploščo z gonilnikom. Programska oprema za namestitev gonilnika se samodejno 
zažene. Za namestitev vsebine sledite navodilom na zaslonu. 
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Nastavitev Ubuntuja 
HP ponuja 64-bitni Ubuntu 14.04 LTS za nekatere delovne postaje serije Z in podpira 64-bitni Ubuntu. 
14.04 na drugih delovnih postajah. 

Canonical je potrdil in podpira različne različice Ubuntuja na delovnih postajah HP. Za več 
informacij obiščite stran za iskanje certificirane strojne opreme Ubuntu Desktop na 
http://www.ubuntu.com/ certification/desktop in poiščite svoj izdelek delovne postaje. 

Uporaba HP-jeve plošče z gonilnikom 

Ubuntu ne zahteva registracije za pridobitev posodobitev programskih paketov. Posodobitve lahko pridobite 
iz različnih "skladišč" na spletu z uporabo različnih orodij, vgrajenih v operacijski sistem. Potrebna sta le 
internetna povezava in proxy. 

HP-jev disk z gonilnikom za Linux za Ubuntu se zanaša na enake mehanizme za izpolnjevanje odvisnosti med 
namestitvijo. Zato je potreben enak dostop do interneta in možnost, da se iz trenutne uporabniške seje 
povzdignete v skrbniške privilegije. 

V nekaterih primerih so HP-jevi preizkušeni lastniški grafični gonilniki lahko edini "koristni tovor", ki ga prinaša disk 
z gonilnikom. 

1. Operacijski sistem namestite z lastnega namestitvenega 

medija. Ubuntu je brezplačno na voljo na spletni strani 

www.ubuntu.com. 

2. Ponovno zaženite delovno postajo. 

3. Vstavite HP-jevo ploščo z gonilnikom. Programska oprema za namestitev gonilnika se samodejno zažene. 

4. Ko boste pozvani k vpisu skrbniškega gesla, vnesite geslo v polje. 

5. Sledite navodilom na zaslonu, da namestite gonilnike, ki ustrezajo vaši konfiguraciji strojne opreme. 

 

Lastniški grafični gonilniki 
Večino delovnih postaj HP je mogoče naročiti z grafičnimi karticami, ki jih je HP temeljito preveril. Seznam 
podprtih kartic najdete v matriki strojne opreme za Linux za delovne postaje HP na 
http://www.hp.com/support/ linux_hardware_matrix. 

OPOMBA: Vse grafične kartice niso na voljo v vseh delovnih postajah. Omejitve se običajno pojavijo pri 
karticah, ki porabijo veliko energije v delovnih postajah z manjšo porabo energije.  

Lastniški grafični gonilniki tretjih oseb, ki jih podpirajo HP in proizvajalci grafike, so na voljo s 
prednaloženima različicama SLED 11 in Ubuntu na delovnih postajah serije Z ter pri HP Workstation 
Support na naslovu http://www.hp.com/go/workstationsupport. 

Ti lastniški gonilniki niso standardni del distribucij RHEL, SLED ali Ubuntu, ker niso odprtokodni. Revizije 
gonilnikov, ki so novejše od tistih na spletnem mestu HP-jeve podpore, podpira neposredno prodajalec. 

http://www.ubuntu.com/certification/desktop
http://www.ubuntu.com/certification/desktop
http://www.ubuntu.com/
http://www.ubuntu.com/
http://www.hp.com/support/linux_hardware_matrix
http://www.hp.com/support/linux_hardware_matrix
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7 Posodabljanje delovne postaje 
 
 
 

● Posodabljanje delovne postaje po prvem zagonu 

● Posodabljanje BIOS-a 

● Nadgradnja gonilnikov naprav 

HP si nenehno prizadeva za izboljšanje celotne izkušnje z delovno postajo. Da bi zagotovili, da delovna 
postaja izkorišča najnovejše izboljšave, HP priporoča redno nameščanje najnovejših posodobitev BIOS-a, 
gonilnikov in programske opreme . 

 

Posodabljanje delovne postaje po prvem zagonu 
Po prvem uspešnem zagonu delovne postaje upoštevajte naslednje smernice, da se prepričate, ali je delovna 
postaja posodobljena: 

● Prepričajte se, da imate naloženo najnovejšo različico sistemskega BIOS-a. Glejte Posodabljanje BIOS-a na 
strani 37. 

● Prepričajte se, da imate najnovejše gonilnike za svoj sistem. Glejte Nadgradnja gonilnikov naprav na strani 
38. 

● Seznanite se z razpoložljivimi viri HP. 

● Razmislite o naročnini na opozorila za voznike na spletni strani http://www.hp.com/go/subscriberschoice. 

 

Posodabljanje BIOS-a 
Za optimalno delovanje določite različico BIOS-a v delovni postaji in jo po potrebi nadgradite. 

Določanje trenutne različice BIOS-a 

Določitev trenutne različice BIOS-a: 

1. Med zagonom (zagonom) pritisnite Esc. 

2. Pritisnite F10, da vstopite v program Computer Setup (Nastavitev računalnika) (F10). 

3. Izberite Glavno in nato Sistemske informacije. Upoštevajte različico BIOS-a delovne postaje. 

 

glejte Vodnik za vzdrževanje in servisiranje na spletni strani 
http://www.hp.com/support/workstation_manuals.  

OPOMBA: Za postopke za nadgradnjo BIOS-a in nastavitve menija Computer Setup (F10) BIOS, 

http://www.hp.com/support/workstation_manuals
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
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Nadgradnja BIOS-a 

Poiščite in prenesite najnovejšo razpoložljivo različico BIOS-a, ki vključuje najnovejše izboljšave: 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport. 

2. V zavihku Možnosti prenosa izberite gonilnike, programsko opremo in vdelano programsko opremo. 

3. Sledite navodilom in poiščite najnovejšo različico BIOS-a, ki je na voljo za delovno postajo. 

4. Primerjajte različico BIOS-a v delovni postaji z različicami BIOS-a na spletnem mestu (glejte Določanje 
trenutne različice BIOS-a na strani 37). Če je različica BIOS-a na spletni strani enaka različici na vašem 
sistemu, nadaljnji ukrepi niso potrebni. 

5. Če je različica BIOS-a na spletnem mestu novejša od različice v vašem sistemu, prenesite ustrezno 
različico za delovno postajo. Za dokončanje namestitve spletne strani sledite navodilom v opombah 
k izdaji. 

 

Nadgradnja gonilnikov naprav 
Če namestite periferno napravo (na primer tiskalnik, zaslonsko ali omrežno kartico), preverite, ali so naloženi 
najnovejši gonilniki naprave. Če ste napravo kupili pri HP-ju, pojdite na spletno mesto HP in prenesite 
najnovejše gonilnike za svojo napravo. Ti gonilniki so bili preizkušeni za zagotovitev najboljše združljivosti 
med vašo napravo in delovno postajo HP. 

Če naprave niste kupili pri HP-ju, HP priporoča, da najprej obiščete HP-jevo spletno mesto in preverite, ali so bili 
vaša naprava in njeni gonilniki preizkušeni za združljivost s HP Workstation. Če gonilnik ni na voljo, obiščite 
spletno mesto proizvajalca naprave in prenesite najnovejše gonilnike. 

Nadgradnja gonilnikov naprav: 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport in določite izdelek. 

2. Sledite navodilom in poiščite najnovejše gonilnike, ki so na voljo za delovno postajo. 

Če zahtevanega gonilnika ne najdete, obiščite spletno mesto proizvajalca periferne naprave. 

http://www.hp.com/go/workstationsupport
http://www.hp.com/go/workstationsupport
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8 Diagnostika in odpravljanje manjših težav 
 
 
 

● Klicna podpora 

● Iskanje identifikacijskih nalepk 

● Iskanje informacij o garanciji 

● HP-jevi viri in orodja za odpravljanje težav 

 

Klicna podpora 
Včasih lahko naletite na težavo, ki zahteva podporo. Preden pokličete podporo: 

● Delovno mesto je lahko dostopno. 

● Zapišite serijske številke delovnih postaj, številke izdelkov, imena modelov in številke modelov ter jih 
imejte pred seboj. 

● Upoštevajte vsa morebitna sporočila o napakah. 

● Upoštevajte vse dodatne možnosti. 

● Upoštevajte operacijski sistem. 

● Upoštevajte strojno ali programsko opremo tretjih oseb. 

● Upoštevajte podrobnosti morebitnih utripajočih luči na sprednji strani delovne postaje 
(konfiguracije stolp in namizni računalnik) ali na strani delovne postaje (konfiguracije 
vse-v-enem). 

● Zapišite aplikacije, ki ste jih uporabljali, ko je prišlo do težave. 

OPOMBA: Pri klicu na servis ali podporo boste morda morali navesti številko izdelka delovne postaje 
(primer: PS988AV). Če ima delovna postaja številko izdelka, se ta običajno nahaja poleg 10- ali 12-mestne 
serijske številke delovne postaje. 

 OPOMBA: Nalepke s serijsko številko in številko izdelka se nahajajo na zadnji plošči delovne postaje . 

Za telefonsko številko za podporo obiščite spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo regijo in 
nato pod 
Podpora strankam, izberite Kontaktna podpora. 

http://www.hp.com/support
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Iskanje identifikacijskih nalepk 
Na vsaki delovni postaji so na voljo nalepke agencije/okolja, nalepka operacijskega sistema in nalepka serijske 
številke. 

1. Nalepke agencij/okoljskih agencij in OS 

2. Serijska številka (edinstvena za vsako delovno postajo). To številko imejte na voljo, ko se boste obrnili na 
podporo. 

 

 
Iskanje informacij o garanciji 

Če želite poiskati informacije o osnovni garanciji, obiščite spletno mesto 

http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool. Če želite poiskati obstoječi paket za 

oskrbo, obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/lookuptool. 

Če želite podaljšati standardno garancijo za izdelek, obiščite spletno stran 
http://h20565.www2.hp.com/hpsc/wc/public/home. Storitve HP Care Pack Services ponujajo nadgrajene 
ravni storitev za podaljšanje in razširitev standardne garancije izdelka. 

 

HP-jevi viri in orodja za odpravljanje težav 
V tem razdelku so na voljo informacije, ki vam bodo pomagale pri odpravljanju težav s sistemom. 

Spletna podpora 

Spletni viri podpore vključujejo spletna orodja za odpravljanje težav, podatkovne zbirke tehničnega znanja, 
prenos gonilnikov in popravkov, spletne skupnosti in storitve obveščanja o spremembah izdelkov. 

Na voljo so vam tudi naslednja spletna mesta: 

● http://www.hp.com-Provides koristne informacije o izdelku. 

● http://www.hp.com/support/workstation_manuals-Provides najnovejšo spletno dokumentacijo. 

● http://www.hp.com/go/workstationsupport-Provides informacije o tehnični podpori za delovne postaje. 

● http://www8.hp.com/us/en/contact-hp/phone-assist.html-Provides seznam svetovnih 
telefonskih številk za tehnično podporo. Izberite svojo regijo. 

● http://www.hp.com/support/workstation_swdrivers-Provides dostop do programske opreme in 
gonilnikov za delovne postaje. 

http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool
http://www.hp.com/support/warranty-lookuptool
http://www.hp.com/go/lookuptool
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OPOMBA: Ta funkcija ni na voljo za Linux.  

HP-jev center za podporo 

HP vam pri odpravljanju težav pomaga HP Support Center. HP Support Center je portal z obsežnim izborom 
spletnih orodij. Za dostop do HP Support Center opravite naslednje korake: 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport. 

2. Poiščite svoj izdelek. 

3. V zavihku Najpomembnejše težave in rešitve v razdelku Druge možnosti rešitev izberite Odpravljanje 
težav. 

4. Izberite težavo, ki jo odpravljate. 

Podpora HP v klepetu 

HP Chat Support je sklop spletnih orodij za podporo, ki avtomatizirajo in pospešujejo reševanje težav, povezanih 
z namiznim računalništvom, shranjevanjem na trak in tiskanjem. 

HP Chat Support vam omogoča, da HP-ju prek spleta elektronsko pošljete vozovnico za podporo. Ko 
predložite vozovnico za podporo, HP Chat Support zbere informacije o delovni postaji in jih posreduje 
spletnemu strokovnjaku za podporo. Zbiranje informacij lahko traja do 30 sekund, odvisno od konfiguracije 
delovne postaje. Ko oddate vozovnico za podporo, prejmete potrditveno sporočilo z ID primera, urami 
podpore za vašo lokacijo in predvidenim časom odziva. 

Če želite več informacij o HP Chat Support, obiščite http://h20565.www2.hp.com/portal/site/hpsc. 
 

 

Obvestila za stranke, varnostni bilteni za stranke in varnostni bilteni ter obvestila za stranke 

Iskanje obvestil, biltenov in obvestil: 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/workstationsupport. 

2. Poiščite svoj izdelek. 

3. V zavihku Najpomembnejše težave in rešitve v razdelku Druge možnosti rešitev izberite možnost 
Nasveti, bilteni in obvestila. 

4. Izberite element za ogled. 

Obvestila o spremembah izdelka 

Obvestila o spremembi izdelka (PCN) so proaktivna obvestila o spremembah izdelka, ki se pojavijo v 30 do 
60 dneh od datuma začetka veljavnosti spremembe v proizvodnem procesu. Z obvestili PCN so stranke 
vnaprej obveščene o spremembah svojega izdelka, kot je posodobljena različica BIOS-a, za katero se morajo 
odločiti, ali jo bodo prenesle, preden se sprememba izvede. Če si želite ogledati seznam PCN, pojdite na 
stran Advisories, Bulletins & Notices za svoj izdelek. 

Koristni nasveti 

Če naletite na težavo z delovno postajo, monitorjem ali programsko opremo, vam bodo naslednji splošni 
predlogi pomagali izolirati in odpraviti težavo, preden začnete ukrepati. 

http://www.hp.com/go/workstationsupport
http://www.hp.com/go/workstationsupport
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Ob zagonu 

● Preverite, ali je delovna postaja priključena v delujočo vtičnico za izmenični tok. 

● Pred zagonom delovne postaje odstranite vse optične diske in pomnilnike USB. 

● Preverite, ali je delovna postaja vklopljena in ali sveti lučka za napajanje. 

● Če ste namestili operacijski sistem, ki ni tovarniško nameščeni operacijski sistem, preverite, ali je 
podprt v vašem sistemu, tako da obiščete spletno mesto http://www.hp.com/go/quickspecs. 

● Preverite, ali je zaslonska plošča prižgana. 

● Če imate dodatni zunanji monitor: 

◦ Preverite, ali je monitor priključen v delujočo vtičnico za izmenični tok. 

◦ Preverite, ali je monitor vklopljen in ali sveti zelena lučka monitorja. 

◦ Če je monitor zatemnjen, povečajte nastavitve svetlosti in kontrasta. 

Med delovanjem 

● Piskanje in utripanje luči na delovni postaji so kode napak, ki vam lahko pomagajo pri diagnosticiranju 
težav. Za več informacij o razlagi teh kod glejte poglavje Diagnostične LED in zvočne (pisk) kode v 
Vodniku za vzdrževanje in servisiranje delovne postaje. 

● Pritisnite in pridržite katero koli tipko. Če sistem piska, tipkovnica deluje pravilno. 

● Preverite, ali so vsi kabli ohlapni ali napačno povezani. 

● Delovno postajo prebudite s pritiskom na gumb za vklop ali katero koli tipko na tipkovnici. Če sistem 
ostane v suspendiranem načinu, ga izklopite tako, da pritisnete in vsaj štiri sekunde držite gumb za 
vklop. Nato znova pritisnite gumb za vklop, da ponovno zaženete sistem. 

Če se sistem ne izklopi, izvlecite napajalni kabel, počakajte nekaj sekund in ga znova priključite. Če se 
sistem ne zažene znova, pritisnite gumb za vklop. 

● Prepričajte se, da so nameščeni vsi potrebni gonilniki naprav. Če ste na primer priključili tiskalnik, 
morate namestiti gonilnik tiskalnika. 

● Če delate v omrežju, delovno postajo priključite na omrežno povezavo z drugim kablom. Če 
se še vedno ne morete povezati, je morda težava v omrežnem vtiču. 

● Če ste pred kratkim dodali novo strojno opremo, jo odstranite in preverite, ali delovna postaja 
deluje pravilno. 

● Če ste pred kratkim namestili novo programsko opremo, jo odstranite in preverite, ali delovna postaja 
deluje pravilno. 

● Če je zaslonska plošča na delovni postaji vse-v-enem prazna, odprite delovno postajo in se 
prepričajte, da sta oba konca kabla med sistemsko ploščo in zaslonsko ploščo povezana. Če 
uporabljate grafično kartico, preverite, ali je kartica pravilno nameščena. 

● Nadgradite BIOS. Morda je bila izdana nova različica BIOS-a, ki podpira nove funkcije ali odpravlja 
vašo težavo. 

● Za podrobnejše informacije glejte poglavje o odpravljanju težav v priročniku za vzdrževanje in 
servisiranje na spletni strani http://www.hp.com/support/workstation_manuals. 

http://www.hp.com/go/quickspecs
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
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Samostojno popravilo strank 

V programih za samopopravila strank lahko naročite nadomestni del in ga namestite brez HP-jeve tehnične 
pomoči na kraju samem. Za nekatere sestavne dele bo morda potrebno samopopravilo stranke. Za več 
informacij obiščite spletno mesto http://www.hp.com/go/selfrepair in izberite svoj izdelek. 

OPOMBA: Nekatere komponente niso primerne za samopopravilo in jih je treba vrniti HP-ju na servis. Preden 
poskušate odstraniti ali popraviti te komponente, pokličite podporo za nadaljnja navodila.  

 

Več možnosti za odpravljanje težav 

Naslednje dodatne informacije o tehnikah in orodjih za odpravljanje težav so na voljo v 
Priročnik za vzdrževanje in servisiranje na spletni strani http://www.hp.com/support/workstation_manuals: 

● Kode napak POST. 

● Diagnostične luči in zvočne (pisk) kode. 

● Scenariji in rešitve za odpravljanje težav. 

● HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) - Nabor diagnostičnih testov, ki pomagajo ugotoviti, ali 
strojna oprema deluje pravilno. 

http://www.hp.com/go/selfrepair
http://www.hp.com/support/workstation_manuals
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OPOMBA: Če želite ustaviti diagnostični test, pritisnite esc. 

 
 

9 Uporaba programa HP PC Hardware 
Diagnostics (UEFI) 

 
 
 

HP PC Hardware Diagnostics je Unified Extensible Firmware Interface (UEFI), ki vam omogoča izvajanje 
diagnostičnih testov za ugotavljanje, ali strojna oprema računalnika deluje pravilno. Orodje deluje zunaj 
operacijskega sistema, tako da lahko ločuje napake strojne opreme od težav, ki so posledica operacijskega 
sistema ali drugih programskih komponent. 

Ko program HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) zazna napako, ki zahteva zamenjavo strojne opreme, se 
ustvari 24-mestna koda Failure ID. To identifikacijsko kodo lahko posredujete podpori za pomoč pri 
določanju načina odprave težave. 

OPOMBA: Če želite zagnati diagnostiko v pretvorljivem računalniku, mora biti računalnik v načinu prenosnega 
računalnika in uporabljati morate priloženo tipkovnico. 

Če želite zagnati program HP PC Hardware Diagnostics (UEFI), sledite naslednjim korakom: 

1. Vklopite ali znova zaženite računalnik in hitro pritisnite esc. 

2. Pritisnite f2. 

BIOS išče diagnostična orodja na treh mestih, in sicer v naslednjem vrstnem redu: 

a. Povezan pogon USB 

 

HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na napravo USB na strani 44.  

b. Trdi disk 

c. BIOS 

3. Ko se odpre diagnostično orodje, izberite vrsto diagnostičnega testa, ki ga želite izvesti, in sledite 
navodilom na zaslonu. 

 

 

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na napravo 
USB 

OPOMBA: Navodila za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) so na voljo samo v angleščini, 
za prenos in ustvarjanje podpornega okolja HP UEFI pa morate uporabiti računalnik s sistemom Windows, 
saj so na voljo samo datoteke .exe. 

Za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics na napravo USB obstajata dve možnosti. 

Prenesite najnovejšo različico UEFI 

1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaže se domača stran HP PC 
Diagnostics. 

2. V razdelku HP PC Hardware Diagnostics (Diagnostika strojne opreme računalnika HP) 

izberite povezavo Download (Prenesi) in nato izberite Run (Zaženi). Prenos katere koli 

različice UEFI za določen izdelek 

OPOMBA: Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na pogon USB glejte Prenašanje 

http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags
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1. Obiščite spletno stran http://www.hp.com/support. 

2. Izberite Get software and drivers. 

http://www.hp.com/support
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3. Vnesite ime ali številko izdelka. - 

ali - 

Izberite Identify now, da HP samodejno zazna vaš izdelek. 

4. Izberite svoj računalnik in nato operacijski sistem. 

5. V razdelku Diagnostika sledite navodilom na zaslonu, da izberete in prenesete želeno različico 
UEFI. 
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10 Rutinska oskrba 
 
 

Splošni varnostni ukrepi za čiščenje 
● Za čiščenje delovne postaje nikoli ne uporabljajte topil ali vnetljivih raztopin. 

● Nikoli ne potopite nobene komponente v vodo ali čistilne raztopine; vse tekočine nanesite na čisto krpo 
in jo nato uporabite na komponenti. 

● Pred čiščenjem tipkovnice, miške ali prezračevalnih odprtin delovno postajo vedno izključite iz električnega 
omrežja. 

● Pred čiščenjem tipkovnice jo vedno odklopite. 

● Pri čiščenju tipkovnice nosite zaščitna očala s stranskimi ščitniki. 

 

Čiščenje ohišja 
● Pred čiščenjem delovne postaje upoštevajte varnostne ukrepe iz priročnika za vzdrževanje in 

servisiranje delovne postaje. 

● Za odstranjevanje rahlih madežev ali umazanije uporabite navadno vodo s čisto krpo ali tamponom, ki ne 
pušča vlaken. 

● Za močnejše madeže uporabite blago tekočino za pomivanje posode, razredčeno z vodo. Dobro ga 
izperite tako, da ga obrišete s krpo ali tamponom, navlaženim s čisto vodo. 

● Za trdovratne madeže uporabite izopropil alkohol. Izpiranje ni potrebno, saj alkohol hitro 
izhlapi in ne pušča sledi. 

● Po čiščenju delovno postajo vedno obrišite s čisto krpo, ki ne pušča vlaken. 

● Občasno očistite zračnike na delovni postaji. Vlakna in drugi tujki lahko zamašijo odprtine in omejijo 
pretok zraka. 
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Čiščenje tipkovnice 

OPOZORILO: Preden poskusite očistiti ostanke pod tipkami, uporabite zaščitna očala s stranskimi ščitniki.  

● Če ima tipkovnica stikalo za vklop/izklop, ga izklopite. 

● Pred čiščenjem delovne postaje upoštevajte varnostne ukrepe iz priročnika za vzdrževanje in 
servisiranje delovne postaje. 

● Vidne nečistoče pod tipkami ali med njimi lahko odstranite s sesanjem ali stresanjem. 

● Z zrakom pod pritiskom v pločevinki lahko očistite ostanke pod tipkami. Bodite previdni, saj lahko 
prevelik zračni pritisk odstrani maziva, ki so nanesena pod širokimi tipkami. 

● Če odstranjujete ključ, uporabite posebej izdelan odstranjevalec ključev, da ne poškodujete ključev. 
To orodje je na voljo v številnih trgovinah z elektronsko opremo. 

POZOR: Nikoli ne odstranite široke tipke (kot je tipka preslednice) s tipkovnice. Če te tipke nepravilno 
odstranite ali namestite, tipkovnica morda ne bo delovala pravilno. 

● Pod ključem ga očistite s tamponom, navlaženim z izopropilalkoholom in iztisnjenim. Pazite, da ne 
obrišete maziv, ki so potrebna za pravilno delovanje ključa. Pred ponovno sestavo pustite, da se deli 
posušijo na zraku. 

● S pinceto odstranite vsa vlakna ali umazanijo na omejenih območjih. 

 

Čiščenje monitorja 
● Pred čiščenjem delovne postaje upoštevajte varnostne ukrepe iz priročnika za vzdrževanje in 

servisiranje delovne postaje. 

● Če želite očistiti monitor, obrišite zaslon monitorja z robčkom, namenjenim čiščenju monitorjev, ali s 
čisto krpo, navlaženo z vodo. 

POZOR: Ne uporabljajte razpršil ali aerosolov neposredno na zaslonu - tekočina lahko prodre v ohišje in 
poškoduje komponento. 

Na monitorju nikoli ne uporabljajte topil ali vnetljivih tekočin, saj lahko pride do poškodb zaslona ali ohišja. 

 

Čiščenje miške 
1. Pred čiščenjem delovne postaje upoštevajte varnostne ukrepe iz priročnika za vzdrževanje in 

servisiranje delovne postaje. 

2. Če ima miška stikalo za vklop/izklop, ga izklopite. 

3. Telo miške obrišite z vlažno krpo. 

4. Če ima miška: 

● Laser ali LED: z vatirano palčko, navlaženo s čistilno raztopino, nežno obrišite prah okoli laserja ali 
LED, nato pa ga ponovno obrišite s suho palčko. Laserja ali LED diode ne obrišite neposredno s 
tamponom. 

● Kolesce za pomikanje: v prostor med kolescem za pomikanje in gumbi za klikanje razpršite 
zrak v pločevinki pod pritiskom. Ne pihajte zraka neposredno na eno mesto zelo dolgo, 
sicer lahko pride do kondenzacije. 

● Valjček: odstranite in očistite valjček, odstranite vse ostanke iz vtičnice, obrišite vtičnico s suho 
krpo in ponovno sestavite miško. 
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11 Dostopnost 
 
 
 

HP oblikuje, proizvaja in trži izdelke in storitve, ki jih lahko uporabljajo vsi, tudi ljudje z oviranostmi , bodisi 
samostojno bodisi z ustreznimi pomožnimi napravami. 

 

Podprte podporne tehnologije 
HP-jevi izdelki podpirajo različne pomožne tehnologije operacijskega sistema in jih je mogoče konfigurirati za 
delovanje z dodatnimi pomožnimi tehnologijami. Če želite poiskati več informacij o podpornih funkcijah, 
uporabite funkcijo iskanja v napravi. 

OPOMBA: Za dodatne informacije o določenem izdelku podporne tehnologije se obrnite na podporo strankam 
za ta izdelek.  

 

Vzpostavljanje stikov s podporo 
Nenehno izboljšujemo dostopnost naših izdelkov in storitev ter pozdravljamo povratne informacije 
uporabnikov. Če imate težave z izdelkom ali nam želite povedati o funkcijah dostopnosti, ki so vam 
pomagale, se obrnite na nas na telefonsko številko (888) 259-5707 od ponedeljka do petka od 6.00 do 21.00 
po gorskem času. Če ste gluhi ali naglušni in uporabljate TRS/VRS/WebCapTel, nas v primeru potrebe po 
tehnični podpori ali vprašanj o dostopnosti pokličite na številko (877) 656-7058 od ponedeljka do petka od 
6.00 do 21.00 po gorskem času. 
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